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ПРЕДИСЛОВИЕ
Мы составили это собрание статей для того, чтобы 

объяснить заявления некоторых великих личностей 
о вечном духовном образе великого рупануга-ачарьи, 
Парампуджьяпады Нитья-лила-правишта Ом Виш-
нупады 108 Шри Шрилы А.Ч. Бхактиведанты Свами 
Махараджа.

Наши ачарьи не могут существенно расходиться во 
мнениях по вопросам сиддханты. Даже если их точ-
ки зрения иногда кажутся отличными, эти мнимые 
противоречия всегда поверхностны (апара-вичар) и 
не затрагивают важнейших истин (таттва-вичар). 
Если между высказываниями Вайшнавов возникают 
видимые разногласия, ученик обязан правильно раз-
решить эти кажущиеся противоречия. Зная, что все 
наши ачарьи непогрешимы и свободны от четырёх не-
достатков обусловленного сознания, мы хотим про-
славить их, показав царящую между ними гармонию.

Когда в теле возникает жар, это указывает на глу-
бинные нарушения работы организма. Подобным 
образом, спор, разгоревшийся вокруг сварупы Шрилы 
Свами Махараджа, указывает на наличие серьё¸зного и 
глубокого заблуждения. Определенные группы людей 
утверждают, что Шри Чайтанья Махапрабху пришё¸л, 
чтобы дать лишь одно настроение, манджари-бхаву, и 
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все преданные Его сампрадаи обязаны обладать толь-
ко этим настроением. Подобная проповедь являет-
ся серьезным философским отклонением. Эти люди 
идут ещё¸ дальше, провозглашая, что преданного, не 
обладающего манджари-бхавой, нельзя считать ача-
рьей и подлинным последователем Шрилы Рупы Го-
свами. В конце концов, они несправедливо объявляют 
нашего почитаемого Шрилу Гурудева, Парамарадхья-
тама Нитья-лила-правишта Ом Вишнупада 108 Шри 
Шримад Бхактиведанту Нараяну Госвами Махарад-
жа сторонником их необоснованных теорий. Данная 
брошюра призвана излечить тело нашей сампрадаи 
от вируса апасиддханты и защитить доброе имя на-
шего Божественного Учителя.

Шри Кришнадас Кавираджа Госвами уже изло-
жил причины прихода Шри Чайтаньи Махапрабху:

йуга-дхарма правартfиму нfма-саyкbртана 
чfри бхfва-бхакти дийf нfчfму бхувана 

«Шри Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 3.19

 «Я лично дам миру религию этого века – нама-
санкиртану, совместное воспевание святых имё¸н. 
Я заставлю весь мир танцевать в экстазе, осознавая 
четыре вкуса любовного преданного служения».

Как мы видим, среди последователей Шри Чай-
таньи Махапрабху есть преданные всех четырё¸х рас. 
Некоторые рассуждают, что раз большинство наших 
ачарий были в мадхурья-расе, значит и Шрила Бхак-
тиведанта Свами Махарадж, который также является 
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возвышенным преданным и ачарьей, должен обла-
дать мадхурья-расой. Но эта логика отнимает у лю-
бых иных настроений право на существование в на-
шей линии. Маха-бхагавата-вайшнав, выполняющий 
роль ачарьи, может обладать любой из рас. История 
изобилует примерами: Нарада Риши, Господь Брах-
ма, Шри Вьясадева, Шривас Тхакур, Вриндаван дас 
Тхакур, Гауридас Пандит, Хридой Чайтанья Прабху 
и бесчисленное множество других. Внутренне ачарья 
погружё¸н в собственное любовное служение, а внеш-
не проповедует бхагават-таттву и лилу ради блага 
всего мира. Шрила Шукадева Госвами, был внутренне 
погружё¸н в присущее ему настроение дасья-бхавы, но 
при этом так чудесно описал игры Бхагавана, что те-
перь нектар его повествований питает бхавы предан-
ных всех настроений, включая сакхья-, ватсалья- и 
мадхурья-расы. 

Мы верим, что проницательные Вайшнавы по до-
стоинству оценят представленную в этой книге сид-
дханту предшествующих ачарий. Эти статьи состав-
лены не ради спора и не для того, чтобы навязать 
кому-то свою точку зрения. Как показано в «Джай-
ва-дхарме» и других подобных писаниях, у каждого 
садхаки есть право в своей личной практике меди-
тировать на своего духовного учителя в том настрое-
нии, которое будет питать его собственный духовный 
вкус. Однако у духовного учителя, несомненно, есть 
и собственный вкус, или стхайи-бхава, которую он 
сам проявляет. У нас нет права делать подобные от-
кровения Вайшнава предметом публичных дебатов, 
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а также искажать и неверно толковать совершенные 
философские принципы, установленные предыдущи-
ми ачарьями, подгоняя их под свой вкус. Эти статьи 
были составлены беспристрастно, чтобы защитить и 
осветить чистое учение нашей преемственности учи-
телей. Мы уверены, что великодушные преданные 
оценят содержащиеся в них истины.

Последователи Шри Кришна-Баларама-мандира 
Рамачандра Дас, Према Прадипа Дас

Тиробхава Махотсава Шри Бхакти Прагьяны 
Кешавы Госвами Махараджа

Шарадия Раса Пурнима,  
530 Гаурабда 

27 ноября 2015
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Вся слава Шри Шри Гуру и Гауранге!

СТАТЬЯ 1

В трансцендентном мире 
все очень сладостны

Заявление Шри Кришна-Баларама-мандира 
(Сева-кундж) на тему сварупы 

Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа

4 марта 2015 года

Дорогие преданные Нитья-лила-правишта Ом 
Вишнупада 108 Шри Шримад Бхактиведанты 

Нараяны Госвами Махараджа, нашего Шрилы Гуру-
дева, а также Нитья-лила-правишта Ом Вишнупада 
108 Шри Шримад А.Ч. Бхактиведанты Свами Маха-
раджа! Мы предлагаем вам дандават-пранамы в соот-
ветствии с вашим положением.

Обсуждение трансцендентных тем – это не про-
сто интеллектуальное упражнение. Логикой и спора-
ми тут ничего не докажешь. К какому бы заключе-
нию вы ни пришли, в будущем найдутся ещё¸ более 
весомые аргументы, которые опровергнут вашу точку 
зрения. Чтобы понять трансцендентные предметы, 
необходима гармония сердца и ума. В одних случаях 
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мы применяем только ум, но не сердце, а в других, 
– только сердце, но не ум. Однако чтобы достойно 
вести дискуссию, необходимо оставаться нейтраль-
ными, как судья, взвешивающий все свидетельства и 
улики. Только тогда можно прийти к правильному 
заключению.

Прежде всего, каким бы ни было настроение Па-
рампуджьяпад Шрилы А.Ч. Бхактиведанты Свами 
Махараджа в его служении на Голоке Вриндаване, не 
может быть и речи о том, чтобы считать это настро-
ение более или менее возвышенным, чем у других. 
В духовном мире всё¸ пребывает в чистой гармонии. 
Там вс¸ё – чинмайя, но обусловленные души не спо-
собны этого понять. В какой бы расе ни находился 
преданный (сакхья-, ватсалья- или мадхурья-), все 
расы трансцендентны, и между ними не может быть 
разграничений. Деление на расы существует толь-
ко ради лилы. Дживы, находящиеся в материальном 
мире, должны с уважением относиться ко всем этим 
трансцендентным взаимоотношениям.

Наш почитаемый Шрила Гурудев, Шри Шримад 
Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж, сказал, 
что величие Шрилы Бхактиведанты Свами Махарад-
жа заключается в том, что он рупануга-вайшнав, – и 
это, несомненно, так. Любой из наших ачарий, какой 
бы ни была его бхава, черпает настроение и идеи, 
присущие его расе, именно у Шрилы Рупы Госвами. 
Вот почему все ачарьи в нашей парампаре называ-
ются рупанугами, хотя никто из них не выходит за 
рамки своей расы. Все они следуют за Шрилой Рупой 
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Госвами, однако есть особая часть севы, особый её¸ 
раздел, которого не все могут коснуться. В Фолиоё1 мы 
видим, что Шрила БВ Свами Махарадж тысячи раз 
упоминает в своих книгах имя Шри Рупы Госвами, 
однако имя «Рупа Манджари» – только пять раз, а 
«радха-дасьям» – ни разу.

Иногда Шрила Гурудев также говорил, что Шрила 
Бхактиведанта Свами Махарадж, внутренне являясь 
рупанугой, «служит подобно Шри Рупе Манджари». 
Мы можем сравнить это с тем, как Шрила БВ Свами 
Махарадж неоднократно говорил своим ученикам, 
что все его собственные гуру-братья – каништха-ад-
хикари. Это не было правдой, и любой, кто под зна-
менем гуру-ништхи будет призывать следовать этому 
утверждению, совершит суровые оскорбления. Неко-
торые могут спорить: «Мой Гурудев сказал, значит, 
это правда!» В таких утверждениях нет здравого 
смысла. Эти смелые заявления Шрилы БВ Свами Ма-
хараджа не были истинными. Он говорил так ради 
блага своих учеников, чтобы они не разбредались по 
разным матхам, а держались ближе к нему и могли 
получать должное руководство. Это называется про-
поведнической тактикой. 

Шрила Гурудев в своей проповеди тоже прибе-
гал к таким приё¸мам, ради блага всех тех, кому он 
помогал. Одному преданному, который был очень 
привязан к Иисусу, Шрила Гурудев сказал, что Иисус 
тоже в манджари-бхаве и явился в нашей парампа-

1 Фолио – электронная база всех произведений 
вайшнавской литературы.
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ре, чтобы достичь совершенства в этом настроении. 
Нужно понимать, что до того, как Шрила Гурудев 
посетил зарубежные страны, в западном мире вооб-
ще не было настроения манджари. Он прин¸с это 
настроение западному миру, и для многих это было 
потрясением. Поэтому в начале своей проповеди он 
вынужден был действовать очень осторожно. Одни 
утверждения могут вызвать расцвет проповеди, а дру-
гие – привести к е¸ гибели. По этой причине Шрила 
Бхактивинода Тхакур также говорит: «О мои дорогие 
проповедники, если хотите распространять миссию 
Шримана Махапрабху, то иногда вам прид¸тся скры-
вать истину, если е¸ обнародование приведет к боль-
шим ссорам и погубит вашу проповедь».

Мудрые люди знают, что, припав к лотосным 
стопам самой возвышенной личности, можно легко 
удовлетворить все желания. Следуя идеям Шрилы 
Рупы Госвами и найдя прибежище у стоп Шри Рад-
хи, любой садхака быстро достигнет совершенства, в 
какой бы расе он ни находился. Сатьяврата Муни в 
кульминации своей «Дамодараштаки» молится «намо 
рfдхикfйаи твадbйа прийfйаи», хотя его настроение 
– не мадхурья-бхава. Шри Сурадас в своей поэзии 
усердно прославляет мадхурья-расу, хотя сам состо-
ит с Кришной в родительских отношениях. Шри 
Уддхава молится о пыли с лотосных стоп Шрима-
ти Радхарани (Ш.Б., 10.47.63), а Шри Бхишмадев 
даже в последний момент своей жизни медитирует 
на настроение гопи (Ш.Б., 1.9.40). Ни у кого из них 
нет гопи-бхавы, но все они пользуются поддержкой 
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этого наивысшего настроения, чтобы обрести совер-
шенство в своей расе. Подобным образом, если пре-
данный находится в сакхья-расе, это не значит, что 
он не может получить и повторять санньяса-мантру 
(гопи-бхава-мантру), гопала-мантру или кама-га-
ятри. Эти высшие мантры питают все расы, поэтому 
Шрила Гурудев давал гопала-мантру даже тем, кого 
на самом деле считал рама-бхактами.

Наш Шрила Гурудев – очень возвышенная лич-
ность. Он трансцендентен и знает вс¸. Он знает, что 
является благом для всех джив и как распространить 
эту высшую милость. Однако лишь немногие могут 
полностью понять его. Если бы Шрила Гурудев ска-
зал: «Я в мадхурья-расе, а Шрила БВ Свами Махарадж 
– в сакхья-расе», – разразился бы большой скандал. 
Как бы он тогда исполнил волю Шрилы БВ Свами 
Махараджа, своего шикша-гуру и дорогого друга, ко-
торый просил его помогать преданным ИСККОН? 
Они и весь мир лишились бы очень важных вещей. 
Парампуджьяпад Шрила Бхакти Ракшак Шридхар 
Махарадж сказал, что Шрила БВ Свами Махарадж 
был в сакхья-расе, и, как он признался позже, на него 
тут же посыпались яростные атаки преданных-но-
вичков из числа последователей Шрилы БВ Свами 
Махараджа. Таким образом, Шрила Гурудев прекрас-
но понимал, что, раскрыв всю правду об этом вопро-
се, он навредит собственной проповеди.

Чтобы одержать победу над буддизмом и испол-
нить волю Бхагавана, Шри Шанкарачарья тоже ис-
пользовал разумную тактику проповеди. В то время 
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буддисты говорили, что истина – шунья, ничто. Но 
Шанкарачарья сказал: «Нет, истина – что-то, но это 
что-то – ничто». Так он привлекал обе стороны, что-
бы исполнить свою миссию. Шрила Джива Госвами 
отстаивал свакия-бхаву во вриндавана-лиле. Но если 
Радха и Кришна – супруги, то зачем устраивать Им 
кунджи? Они могли бы просто пойти домой. Шри-
ла Джива Госвами говорил о свакия-бхаве лишь для 
того, чтобы успокоить некоторых упрямцев, не же-
лавших принимать его собственное настроение пара-
кии. Комментарии Шри Шридхары Свами на «Шри-
мад-Бхагаватам» иногда «пахнут» майявадой, как 
будто он поддерживает доктрину имперсонализма. 
Однако благодаря этому «запаху» Шри Шридхара 
Свами постепенно привлекает майявади к концеп-
ции преданного служения. Когда рыбак нанизывает 
наживку на крючок, кажется, что он кормит рыбу, но 
его истинное намерение – поймать её¸. Очень труд-
но понять внутреннее настроение ачарьи. Когда Шри 
Чайтанья Махапрабху плакал перед колесницей Шри 
Джаганнатхи, вокруг были толпы людей, но лишь не-
многие, такие как Шрила Рупа Госвами, смогли по-
нять Его сердце. Обыватели, возможно, думали, что 
у Него какие-то проблемы в семье, и Он молится 
Господу о материальной поддержке. 

Лишь тот способен понять сердце вайшнава, кто 
постоянно находится в садху-санге и со спокойным 
умом глубоко изучает трансцендентную науку. Соб-
ственные труды и деяния ачарьи – высшее доказа-
тельство его настроения. Молитвы Шрилы БВ Свами 
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Махараджа в его дневнике – доказательства того, что 
он хочет: «О брат, Шри Кришна, когда я буду пасти 
коров и играть с Тобой и мальчиками-пастушками?» 
Он пишет «бане кхfи луnfпуnи» – мы будем красть 
друг у друга еду и устраивать пикник в лесу». Парам-
пуджьяпад Шрила Бхакти Прамод Пури Махарадж 
и Парампуджьяпад Шрила Бхакти Ракшак Шридхар 
Махарадж приняли это как вечное настроение сакхьи 
Шрилы БВ Свами Махараджа. Сам же Шрила БВ 
Свами Махарадж много раз недвусмысленно пока-
зывал, что он в сакхья-расе и страстно желает войти 
в эти лилы, наслаждаясь ладду и качори с мальчика-
ми-пастушками. Все эти свидетельства уже были со-
браны ранее его ученикамиё2.

Вот ещ¸ одна тема для размышлений. Шрила БВ 
Свами Махарадж установил по всему миру божества 
Шри Радха-Кришны. Он сделал это, предпочитая 
доставить удовольствие своему духовному учителю, 
также как наш Шрила Гурудев повсюду устанавливал 
иштадевов своего Гуру Махараджа – Шри Радха-Ви-
нода-бихари. Однако во Вриндаване, где он соверша-
ет служение в своей нитья-сиддха-сварупе, Шрила БВ 
Свами Махарадж построил храм Шри Кришна-Бала-
рамы на Раман-рети, в том самом месте, где Кришна 
с друзьями пас¸т коров. При этом он поместил Шри 
Кришна-Балараму в центре, а Шри Радха-Шьямасун-
дару – с краю. Ни один вайшнав не сможет поме-

2  Смотрите примечания в конце этой статьи.
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стить собственного иштадева с краю, или терпеть, 
если кто-то другой так расположит Божества.

Таким образом, сакхья-раса Шрилы БВ Свами 
Махараджа находит поддержку со стороны: 1) Хари 
(Шри Кришна-Баларамы), 2) гуру (его собственных 
слов и записей) и 3) вайшнавов (его возвышенных 
старших гуру-братьев, являющихся маха-бхагава-
тами). Кажется, что Шрила Гурудев говорит нечто 
иное, но это лишь мнимое противоречие, которое мы 
примирили в данной статье. Теперь мы представляем 
этот предмет преданным для размышления. Некото-
рые осуждают нас, и это нормально. Мы принима-
ем. Но когда, прикрываясь именем нашего Шрилы 
Гурудева, они распространяют ложные концепции 
(апасиддханту), очерняющие его репутацию, мы не 
можем этого терпеть. Вот почему мы представляем 
эти идеи.

В конце концов каждый должен понять, в какой 
бы расе Шрила БВ Свами Махарадж ни совершал 
свою вечную севу, он всегда остается объектом по-
клонения для всего мира. И мы не должны недоо-
ценивать величие сакхья-расы. Шрила Санатана Го-
свами прославляет эту расу в своем шедевре «Шри 
Брихад-бхагаватамрита». На Голоке Вриндаване ни 
один из видов служения не может быть выше или 
ниже – все они полностью трансцендентны. Нельзя 
отрывать Шрилу Бхактиведанту Свами Махараджа 
от его собственной расы и приписывать ему другое 
положение, иначе он не будет доволен. Как известно, 
каждому Божеству поклоняются соответствующими 
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мантрами и атрибутами. Так, цветы датура предна-
значены только для Господа Шивы, а цветы гибиску-
са (джава) – только для Дурги. Если по незнанию 
или из упрямства вы предложите эти цветы Кришне, 
Он не будет удовлетвор¸н. Подобным же образом, 
поклоняться БВ Свами Махараджу следует согласно 
его собственному настроению. Чтобы понять это, 
необходим сильный разум и большое сердце. Что-
бы совершать бхаджан, нужно так много садху-санги, 
нужно иметь огромные и яркие ум и сердце. Лишь 
те чистые бхакты, для которых лотосные стопы Шри 
Гуру, вайшнавов и Бхагавана являются самой жизнью, 
способны понять, пережить и вкусить бхакти-расу 
(дасью, сакхью, ватсалью, мадхурью).

ПРИМЕЧАНИЯ

Ниже приведены цитаты из книги «О мой друг!! 
О мой друг!!», которая доступна в Интернете:

1. «Завершив всемирную проповедь, он вернул-
ся туда. Об этом ясно говорится в его стихах, на-
писанных в Атлантическом океане. Во Вриндаване 
он раскрыл непроявленные (апраката) развлечения 
Кришны и установил Шри Кришна-Балараму и Гау-
ра-Нитая. Это указывает на сакхья-расу. Из этого мы 
можем заключить, что он в сакхья-расе и вош¸л имен-
но в эти игры Кришны. Вот что я думаю о его по-
ложении. Он выразил себя, сво¸ вечное положение и 
наивысшее устремление. Во Вриндаване он установил 
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Балараму и Кришну, Нитай-Гаурангу, и он говорит, 
что Нитай-Гаура – это Кришна-Баларама. Практиче-
ски нет сомнений, что он принадлежит именно к той 
группе. И теперь он вернулся туда. Харе Кришна... 
Итак, он мечтает по завершении своего служения во-
йти в лилы Кришны на пастбищах. Он всем сердцем 
любит это дружеское служение Кришне и стремится 
обрести его по завершении всемирной проповедни-
ческой кампании» (Шрила Бхакти Ракшак Шридхар 
Госвами Махарадж).

2. «Свами Б.В. Трипурари рассказывает, что, когда 
он прочитал молитвы Шрилы Прабхупады на бор-
ту «Джаладуты» гуру-брату Прабхупады Пуджьяпад 
Бхакти Прамод Пури Махараджу, тот немедленно 
воскликнул: «Сакхья-раса!» Трипурари Махарадж за-
метил, что некоторые преданные не готовы принять 
сакхья-расу Шрилы Бхактиведанты Свами Прабху-
пады, поскольку в нашей сампрадае преобладает го-
пи-бхава. Шрила Бхакти Прамод Пури Махарадж 
ответил: «Баба3! Если твой гуру в сакхья-расе – это 
не проблема для тебя. Но если кто-то думает, что у 
него проблемы, потому что его гуру в сакхья-расе, 
а не в мадхурья-расе, – значит, у него действитель-
но проблемы». Далее Шрила Бхакти Прамод Пури 
Махарадж объяснил, что если кто-либо из учеников 
Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа почув-
ствует стремление к гопи-бхаве, Шрила Прабхупада 

3 Баба – уважительное обращение к собеседнику, «отец».
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устроит вс¸ необходимое для развития в их сердце 
этого настроения».

3. «Не стоит пренебрегать сакхья-расой. Даже сам 
[Рагхунатха] дас Госвами, который, по всеобщему 
признанию, пребывает на вершине мадхурья-расы, 
наш прайоджана-ачарья, говорит: «Сакйам ме намаста 
нитйам». Что это означает? «Глупцы бросаются туда, 
где ангелы ступить не смеют». Является ли данный 
вопрос предметом интеллектуальных споров? Мо-
жем ли мы выдвигать на эту тему свои резолюции и 
делать замечания, угодные нашему уму? Нет. [Рагху-
натха] дас Госвами, которого провозглашают ачарьей 
прайоджана-таттвы в мадхурья-расе (а именно, рад-
ха-дасьям), говорит: «Я постараюсь выразить почте-
ние сакхье».  Это не игрушки. Это большая редкость. 
Чтобы правильно оценить эти вещи, нужно сначала 
самому вступить в эту реальность. Разве сакхья-раса 
– это деш¸вка? Что это за рассуждения? «Я хочу 
с почтительного расстояния предложить поклоны 
сакхья-расе», – таким должно быть умонастроение 
настоящего преданного. Он не должен пренебрежи-
тельно относится к этим вещам». (Шрила Бхакти 
Ракшак Шридхар Махарадж).

4. «Был ещ¸ один случай, когда Прабхупада на-
чал обсуждать свою сварупу и даже прямо сообщил 
о ней. Хришикешананда задал Шриле Прабхупаде 
вопрос о природе взаимоотношений между гуру и 
учеником в нашей сампрадае:
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Хришикешананда дас: Гурудев, а как насчет 
рупануга-бхакти? Каковы вечные взаимоотношения 
между нами и вами?

Шрила Прабхупада (цитирует вторую половину 
шестого стиха «Гурваштаки»): Гуру служит под 
руководством своего учителя, и вы тоже можете так 
делать. В нитья-лиле все преданные думают, что «мой 
учитель очень дорог Радхе-Кришне».

Хришикешананда дас: Означает ли это, что мои 
отношения с вами вечные и продолжатся в нитья-
лиле?

Шрила Прабхупада: Да.

Хришикешананда дас: Как манджари?

Шрила Прабхупада: Вплоть до сакхьи.

Хришикешананда дас: Но разве не все рупануги в 
манджари-расе?

Шрила Прабхупада: Это высшее, но в духовном 
мире нет такого разделения».

5. Говинда даси вспоминает: «В Сиэтле, в 1968 
году, он разговаривал об этом и сказал: «У моего Гуру 
Махараджа раса гопи-манджари, но я связан с Криш-
ной как мальчик-пастушок».

6. «Однажды Прабхупада сидел в своей комнате и, 
пока преданные делали ему массаж, он стал говорить 
и смеяться. Он сел на пол, подоткнув под себя одну 
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ногу, а другую вытянув перед собой, и стал расска-
зывать двум-тр¸м присутствовавшим преданным, как 
Кришна, неся с собой еду, приготовленную для Него 
мамой, ш¸л в лес со Своими друзьями-пастушками, 
которые тоже несли из дома сумки с едой. Криш-
на садился вместе с друзьями, и они делились едой. 
Кришне всегда доставались самые вкусные ладду и ка-
чори. Глаза Прабхупады сверкали, и он, потирая руки, 
улыбался: «Я просто хочу попасть на Кришналоку и 
отведать немного ладду и качори Кришны. Я не от-
клоняюсь от этой цели. Я просто хочу попасть туда, 
чтобы с удовольствием есть ладду и качори с Криш-
ной и мальчиками-пастушками». Широко раскрыв 
глаза, он посмотрел на массировавшего его Девананду 
и других преданных, присутствующих в комнате. «О, 
– сказал он им, – если вы дадите мне ладду и качори, 
я вас благословлю».
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СТАТЬЯ 2

Опровержение комментария 
Мукунды даса

на публикацию 
Шри Кришна-Баларама-мандира (Сева-кундж) 

«Молитвы Шрилы БВ Свами Махараджа на «Джаладуте»

18 марта 2015 года

томfра милане бхfи, fбfра се сукха пfи, 
    гочfраtе гхури дина бхора 
ката бане чхуnfчхуnи, бане кхfи луnfпуnи4, 
    сеи дина кабе хабе мора

Джаладута, 8

«О дорогой друг, рядом с Тобой я вновь 
испытаю великое счастье. Ранним утром я буду 
бродить по пастбищам и полям. Бегая и резвясь в 
многочисленных лесах Вриндавана, я буду кататься 
по земле в духовном экстазе. О, когда же придет 
этот день?.

4 «бане кхfи луnfпуnи» также может означать «воровать 
еду и есть в лесу» – примечание КБМ
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Комментарий Мукунды даса:

«Здесь абсолютно очевидно настроение Шри Ни-
тьянанды, проявлением шакти которого является 
Шрила Прабхупада. Следуя по течению этой молит-
вы с самого начала, мы увидим, что Шрила Прабху-
пада молился о шакти Нитьянанды и получил е¸. 
Следовательно, эти выражения в данном стихе про-
явлены из авеши5ё Нитьянанды, в которой пребывал 
Шрила Прабхупада».

Ответ Кришна-Баларама-мандира: 

Без силы Шри Нитьянанды Прабху, без Его авеши, 
никто не способен выполнять функции гуру. Нитья-
нанда – акханда-гуру-таттва6. Не только Шрила 
Бхактиведанта Свами Махарадж, но и все сад-гуру яв-
ляются нитьянанда-шакти-авешами (наделены мо-
гуществом Шри Нитьянанды), или нитьянанда-пра-
кашами (проявлениями Господа Шри Нитьянанды). 
Каждый ученик может сказать это о сво¸м гуру.

Шрила Бхактиведанта Нараяна Махарадж тоже 
является шакти-авешей Шри Нитьянанды Прабху, 
но он никогда, ни разу, не выражал желание пасти 
коров с Кришной или быть мальчиком-пастушком. 
Сварупа – это одно, а авеша – другое. Термин «ни-

5 Авеша – состояние трансцендентного духовного 
экстаза, сопровождающееся полным самоотождествлением со 
своим объектом поклонения (иштадевом).

6  Акханда-гуру-таттва – изначальный и неделимый 
принцип шри гуру.
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тьянанда-авеша» не описывает собственное настрое-
ние вайшнава-гуру. 

В своих молитвах на «Джаладуте», особенно в 
стихе 8, Шрила БВ Свами Махарадж говорит не под 
влиянием «нитьянанда-авеши». Он выражает соб-
ственное настроение. В седьмом стихе он говорит: 
«Я твой вечный спутник, а Ты – мой вечный друг, но 
когда я приш¸л в этот мир, майя покрыла меня, и я 
забыл Тебя. И теперь материальная энергия пинает 
меня, как обычного человека». Это его настроение 
садхаки.

Шрила Рупа Госвами также является вечным спут-
ником Бхагавана, Шри Рупой Манджари, но в этом 
мире, впервые встретившись со Шри Чайтаньей Ма-
хапрабху, он сказал: «Я очень падший, я оскорбитель 
и грешник». Шрила Санатана Госвами тоже говорил, 
как обычный садхака: «Кто я? Почему майя сжигает 
меня? Как мне узнать свою сварупу и служение?» Та-
ким же образом Шрила БВ Свами Махарадж молил-
ся и сокрушался в настроении садхаки: «О мой Друг, 
когда же, о когда же я встречусь с Тобой снова?» 

Не искажайте изначальный смысл молитв Шрилы 
БВ Свами Махараджа и не давайте им собственных 
объяснений. Ваши объяснения не соответствуют так-
же и настроению Шрилы БР Шридхара Махараджа. 
Шрила Шридхар Махарадж сначала сказал: «Сакхья, 
сакхья, сакхья». Он подробно разъяснил свою точку 
зрения о том, что Шрила БВ Свами Махарадж нахо-
дится в сакхья-расе. Но вскоре ему надоели нападки 
и беспокойства со стороны некоторых сумасшедших 



24

и, чтобы те оставили его в покое, он предложил им 
логику нитьянанда-авеши.

Почему же, обсуждая расу Шрилы БВ Свами Маха-
раджа, вы не обращаете внимания на тот факт, что он 
неоднократно прямо говорил своим ученикам фразы 
вроде: «Я мальчик-пастушок, я хочу ладду и качори 
Кришны»? Все расы включены в мадхурья-расу, но 
вс¸ же ни одна гопи (тем более манджари Шримати 
Радхики), не стала бы так говорить. Это раса-абхаса. 
Помимо этой однозначной молитвы он, как извест-
но, делал множество прямых заявлений относительно 
своей сакхья-бхавы, но никогда, ни разу, не говорил: 
«Я – служанка (палья-даси) Шримати Радхики». 
Нет ни единого доказательства, что он стремился к 
настроению служения палья-даси. Шрила Гурудев 
всегда открыто говорил о сво¸м настроении (па-
лья-даси), но Шрила БВ Свами Махарадж – никогда. 
Как вы можете закрывать глаза на все эти доказа-
тельства? 

Этот восьмой стих да¸т особое указание на личное 
настроение Шрилы БВ Свами Махараджа. Мы никог-
да не видели, чтобы какой-либо ачарья в настроении 
палья-даси молился, как Шрила БВ Свами Махарадж, 
следующими словами: «Я буду пасти коров с Криш-
ной, переходя из леса в лес, и красть у Него еду». Эта 
молитва полностью исключает настроение манджари 
Шри Радхики. Он действительно касается настрое-
ния мадхурьи, и, безусловно, находится под руковод-
ством Рупы Манджари, но в мужском образе. 
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Ваши аргументы лишены оснований, у вас нет 
доказательств из писаний. Ваши нелогичные объяс-
нения приводят людей в заблуждение и причиняют 
беспокойство всему миру.





27

СТАТЬЯ 3

Заключение о стхайи-бхаве (сварупе) и 
«нитьянанда-шакти-авеше»

Шри Кришна-Баларама-мандир, 
Сева-кундж, Вриндаван

20 марта 2015 года

Наш главный вопрос в том, почему Шрила А.Ч. 
Бхактиведанта Свами Махарадж неоднократ-

но выражал стремление к сакхья-севе, но при этом 
никогда, ни разу, не упомянул о сво¸м стремлении 
к манджари-севе? Некоторые приводят цитаты из 
лекций и книг Шрилы БВ Свами Махараджа, где он 
учит, что войти в раса-лилу и служить на Радха-кун-
де – это высшее совершенство. Никто не станет 
спорить, что Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж 
объективно и исчерпывающе излагал послание нашей 
рупануга-парампары, которое, в частности, провозгла-
шает манджари-бхаву высшей целью. Шри Шукадева 
Госвами, обладающий дасья-бхавой, тоже совершен-
ным образом пересказал «Раса-панчадхьяи». Он гово-
рил о кунджа-лиле то, что слышал от своего Гурудева 
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и видел сам с положения дасья-расы, будучи попугаем 
Шримати Радхики. Однако его объективное описа-
ние и проповедь ещ¸ не делают из него манджари.

Шри Кришна – вечная Верховная Истина, сатй-
аv параv дхbмахи7, – однако на поле битвы Курук-
шетра Он приказал Юдхиштхире Махараджу сол-
гать. Подобно Бхагавану, наши ачарьи находятся за 
пределами мирских представлений о правдивости. 
Согласно времени, месту и обстоятельствам, ачарьи 
(будь то наш Шрила Гурудев Шримад Бхактиведанта 
Нараяна Махарадж, Шрила Бхакти Ракшак Шридхар 
Махарадж или любой другой) могут говорить вс¸, что 
необходимо для воцарения в мире Абсолютной Ис-
тины. Между разными ачарьями или даже разными 
высказываниями одного ачарьи могут возникать ка-
жущиеся противоречия, поэтому, бездумно пытаясь 
поймать вайшнава на каком-то слове, произнесенном 
в определ¸нной ситуации, мы рискуем выхватить 
лишь ту часть истины, которая отвечает нашим соб-
ственным предпочтениям.

Поэтому, в конечном сч¸те, все суждения должны 
находить подтверждение со стороны шастр, однако 
здесь такого подтверждения нет. В писаниях нет ни 
одного прецедента, чтобы манджари-упасана-садха-
ка8 погрузился в бхаву Нитьянанды, или сакхья-бхаву. 
Если мы настаиваем, что определения Шрилы Рупы 

7  «Шримад-Бхагаватам», 1.1.1.

8  Манджари-упасана-садхака – преданный (садхака), 
практикующий преданное служение (упасану) с целью обрести 
служение Божественной Чете в своем вечном образе манджари.
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Госвами – это тот фундамент, на котором базиру-
ется наша философия, это ни в коем случае не дис-
кредитирует и не оскорбляет наших возлюбленных 
учителей, ни Шрилу Гурудева, ни Шрилу БР Шридха-
ра Махараджа, ни Шрилу Гоур Говинду Махараджа. 
Напротив, они будут очень довольны. Если какие-ли-
бо слова ачарьи противоречат концептуальной базе 
и определениям Шрилы Рупы Госвами, мы можем 
принять их в качестве ситуативного высказывания 
или собственного субъективно-трансцендентного на-
строения, но не более того. Иначе мы не имеем пра-
ва называть себя рупанугами.

Какое определение стхайи-бхавы приводит Шри 
Рупа Госвами?

авируддхfн вируддхfvi ча 
    бхfвfн йо ваiатfv найан 
су-рfджева вирfджета 
    са стхfйb бхfва учйате 
стхfйb бхfво ’тра са прокта{ 
    iрb-кhшtа-вишайf рати{ 

«Бхакти-расамрита-синдху», 2.5.1)

«Стхайи-бхава – главенствующая в сердце 
бхакты эмоция и подавляющая все остальные 
эмоции, как совместимые с ней (смех и т.д.), 
так и несовместимые (гнев и т.д.), подобно 
царю, управляющему своими подданными. Эта 
стхайи-бхава и есть кришна-рати, привязанность к 
Кришне, постоянный вид отношений преданного с 
Кришной».
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Авеша – это одно, а сварупа, или стхайи-бхава, 
– другое. Стхайи-бхава повелевает сердцем, как мо-
гущественный царь. Если царь побежд¸н, он больше 
не царь. Если стхайи-бхаву перекрывает иное настро-
ение, е¸ нельзя назвать стхайи-бхавой. В сердце могут 
возникать санчари-бхавы9 или временные авеши, но 
они не могут противоречить стхайи-бхаве или пе-
рекрыть е¸. Если Шрила БВ Свами Махарадж спо-
собен подавить свою манджари-стхайи-бхаву, чтобы 
погрузиться в настроение Нитьянанды, значит ман-
джари-бхава не является его стхайи-бхавой. Матема-
тические законы расы невозможно изменить, как мы 
покажем далее. 

Основываясь на собственном понимании ком-
ментариев Шрилы Шридхара Махараджа, Мукунда 
Прабху считает допустимым с точки зрения раса-сид-
дханты, что в восьмом стихе молитв на «Джаладуте» 
Шрила БВ Свами Махарадж молится в «нитьянан-
да-авеше». По словам Мукунды Прабху, это значит, 
что, во-первых, Шрила БВ Свами Махарадж полу-
чил [от Нитьянанды] особую силу для проповеди, а 
во-вторых, настроение Нитьянанды временно покры-
ло его манджари-бхаву. 

Безусловно, авеша может иметь место. Так, Пра-
дьюмна Брахмачари в «Джайва-дхарме» считается 

9  Санчари-бхавы — известны так же как вьябхичари-
бхавы; тридцать три внутренние эмоции, возникающие из океана 
стхайи-бхавы и приводящие его в волнение, а затем исчезающие 
в н¸м. Они включают такие эмоции, как отчаяние, ликование, 
страх, беспокойство, волнение и сокрытие эмоций.
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авешей Шримана Махапрабху. Он переживает осо-
бую экстатическую погружё¸нность, авешу, поскольку 
поклоняется Махапрабху как своему иштадеву. Од-
нако, если Шрила БВ Свами Махарадж – манджари, 
тогда что уж говорить о Нитьянанде/ Балараме Праб-
ху, если даже Шри Кришна не является объектом Его 
любовной погруж¸нности. Поэтому, в данном случае 
теория «нитьянанда-авеши» могла бы означать толь-
ко одно: что Шрила БВ Свами Махарадж – маль-
чик-пастушок, который в экстазе сильной любовной 
погруж¸нности отождествляет себя со своим объек-
том поклонения и Божеством – Нитаем/Баладевой. 
Вспомните также пример Минакетаны Рамадаса, 
который, под воздействием сакхья-премы, во время 
киртаны погружался в настроение Нитьянанды. Го-
ворится, что во время киртаны в н¸м действительно 
проявлялся Шри Нитьянанда.

Есть ещ¸ одна неразрешимая проблема, с которой 
сталкивается теория «нитьянанда-авеши». Мы нигде 
не встречали примера, чтобы преданный переживал 
состояние авеши, отождествляя себя со своим ишта-
девом, и в то же время сокрушался в настроении 
садхаки. Такая авеша, наоборот, представляет собой 
наивысшую форму встречи в разлуке. Под влиянием 
випраламбха-бхавы10 преданный, испытывающий эту 
бхагавата-авешу, так сближается со своим иштаде-
вом, что забывает обо вс¸ём, включая себя самого. Как 
же в этом состоянии он может молиться о достиже-

10  Випраламбха-бхава – чувство разлуки.
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нии совершенства према-севы, как это делает Шрила 
БВ Свами Махарадж? Если он пребывает в состоянии 
авеши, то кто тогда молится? Когда Шри Нитьянанда 
Прабху приш¸л во Вриндаван, на Шрингар-ват, Он 
переживал сильную боль разлуки со Своим Канхай-
ей, однако даже Он не погрузился в «садхака-авешу». 
Он не молится: «Я забыл о Тебе, и теперь майя на-
носит Мне удары. О, когда же я буду с Тобой...» Он 
Бхагаван, и Его настроение никогда не опускается до 
уровня садхаки.

 Если и этого недостаточно, чтобы убедить вас 
закончить эту дискуссию, тогда рассмотрите следу-
ющий пункт. Согласно привед¸нному выше опреде-
лению Шрилы Рупы Госвами, стхайи-бхава подобна 
царствующему правителю. Любое временное настро-
ение авеши должно соответствовать стхайи-бхаве и 
подпитывать е¸, иначе разрушается само определе-
ние стхайи-бхавы.  Как объясняет Шрила Вишванатха 
Чакраварти Тхакур в своих комментариях «Сарарт-
ха-даршини», когда гопи искали Кришну, исчезнув-
шего с танца раса, они так погрузились в воспоми-
нания о Н¸м, что начали полностью отождествлять 
себя с Ним и разыгрывать Его игры. Однако ког-
да понадобилось сыграть роль Яшоды, ни одна гопи 
не могла взять на себя эту роль, противоречащую е¸ 
стхайи-бхаве, и поэтому Йогамайя проявила особую 
гопи в «яшода-авеше». Кто-то может возразить, что 
сакхья-бхава не настолько несовместима с мадху-
рья-расой как ватсалья-бхава, и что в этой лиле разлу-
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ки гопи могли испытывать временную вируддха-бхаву11 
баларама-авеши. Однако это невозможно.

Прежде всего, такая лила-ануродха (кратковре-
менное отождествление с объектом поклонения, в 
данном случае, Шри Кришной) возможна лишь для 
самбхога-иччхамайи-гопи,12 у которых есть непосред-
ственные отношения с Кришной. Такая погруж¸н-
ность в Шри Кришну подпитывает вечное настроение 
Его возлюбленных. Но манджари не погружаются в 
подобную авешу, потому что это полностью проти-
воречит их настроению тат-тад-бхава-иччхамайи13, 
или бхаволласа-стхайи-бхаве14, направленной исклю-
чительно на Шримати Радхику. Для манджари невоз-
можно войти в кришна-авешу, что уж говорить о бала-
рама-авеше, это убило бы «их царя». Их стхайи-бхава 
не позволит возникнуть такой вируддха-бхава-авеше 

11  Вируддха-бхава – бхава, противоречащая основному 
настроению преданного (не благоприятная для его настроения).

12  Самбхога-иччхамайи-гопи – независимые героини 
Враджа и предводительницы групп (ютхешвари), такие как 
Шри Радха, Шри Чандравали и Шьямала, которые встречаются 
с Кришной и предаются с Ним трансцендентным любовным 
развлечениям (в отличие от тат-тад-бхава-иччхамайи-гопи).

13  Тат-тад-бхава-иччхамайи – настроение служения 
Божественной Чете, свойственное манджари, таким, как Шри Рупа 
Манджари, Рати Манджари, у которых преобладает привязанность 
к Шримати Радхике. Они постоянно сосредоточены только 
на лотосных стопах Шри Радхи и не ищут непосредственного 
контакта со Шри Кришной даже во сне.

14  Бхаволаса-стхайи-бхава – настроение, присущее 
манджари-сакхи, при котором их желание порадовать Шримати 
Радхарани превосходит их привязанность к Шри Кришне.
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(погружё¸нности в настроение, противоречащее са-
мой их природе). Даже если такая вирудха-бхава и 
появляется, она не может одолеть их стхайи-бхаву 
так, как это предполагает Мукунда Прабху. Манджа-
ри едины в сердце со Шри Радхикой и полностью 
отождествляют себя с Её¸ чувствами и желаниями, 
поэтому единственная авеша, которую они могут пе-
реживать, – это авеша Шримати Радхики. 

В заключение хотим отметить, что переживания, 
которые выражает Шрила БВ Свами Махарадж, – 
это не санчари-бхава. Это непреходящая волна в 
океане его сердца. Это горячее стремление к своей 
конечной цели, выраженное в классическом стиле 
гаудиев – «О, когда же прид¸т этот день?» Это на-
строение садхаки, сокрушающегося о совершенстве. 
Будь Шрила БВ Свами Махарадж погружен в само-
отождествление с Баларамой, или Нитьянандой (как 
гопи были погружены в кришна-авешу, когда Шри 
Кришна исчез с танца раса), он сказал бы: «Я краду 
еду Кришны и гуляю с Ним по лесам с коровами, я 
совершаю эту севу». Но здесь он не выражает пре-
ходящую нитьянанда-бхаву, а вместо этого молится о 
вечных отношениях севы.

То, о ч¸м говорит Мукунда Прабху, невозмож-
но согласно раса-сиддханте Шрилы Рупы Госвами. 
Шри Уддхава в точности напоминает Кришну. Гопи 
в разлуке пытаются обнять каждый темный объект 
– шмелей, облака, деревья тамал, но не Уддхаву! 
Потому что внутри премы заключено вс¸ знание. Ни 
при каких обстоятельствах према не переходит свои 
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границы. Будь Шрила БВ Свами Махарадж манджа-
ри, он ни при каких обстоятельствах не смог бы так 
молиться.

Когда Шрилу БВ Свами Махараджа прославляют 
как нитьянанда-шакти-авешу, имеется в виду, что в 
него вошла энергия Нитая, наделив способностью ос-
вободить весь мир (что он и сделал). А подлинный 
смысл его молитв на «Джаладуте» состоит именно в 
том, что он и сказал. 

Если мы совершаем так много бхаджана, плачем, 
бьемся головой о землю и зов¸м его, но при этом 
верим, что он – манджари, он никогда не прид¸т в 
этом образе, потому что это не его сварупа. Если же 
мы примем его как мальчика-пастушка, кем он и яв-
ляется, тогда он прид¸т в своей собственной сварупе и 
проль¸т на нас милость.
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СТАТЬЯ 4

Прия-нарма-сакха Субал 
не самбхога-иччхамайи 
(не в самбхога-расе). 

Думать так – апасиддханта

Шри Кришна-Баларама-мандир, 
Сева-кундж, Вриндаван

25 мая 2015 года

Кама-рупа-бхакти в мадхурья-расе бывает двух ви-
дов: самбхога-иччхатмика и тат-тад-бхава-ичч-

хатмика.
Сова не видит дн¸м. Но значит ли это, что дн¸м 

нет солнца? Солнце есть, но сова, даже имея глаза, 
не может его увидеть. Подобным образом, солнце 
шастр дает свет истиной сиддханты, но совы не спо-
собны его видеть.

Мадхуро-бхава бхавита

Мадхуро-бхава – это сандхи, а не самас. Здесь слово 
мадхурах – это вишешан, слово бхава – это више-
ша, а слово бхавита – крийя. Это означает, что Су-
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бал-сакха погруж¸н в мадхура-бхаву. Это значит, что 
действие совершает не сам Субал, а мадхура-бхава. 
По этой причине Субал украшает кунджи и устраива-
ет встречи между Радхой и Кришной. Он не только 
находится в настроении анумоданаё15, но также и по-
груж¸н в мадхура-бхаву, ощущая е¸ вкус.

Према-прайоджана Прабху написал, что прия-нар-
ма-сакхи (здесь и далее м.р., мн.ч. от прия-нарма-сак-
ха) должны быть в самбхога-расе, чтобы иметь мад-
хура-бхаву16. Подобный сове, он не способен видеть 
глубину учения нашей гуру-парампары. Прия-нар-
ма-сакхи погружены также и в мадхура-бхаву, о чем 
и говорит Шрила Рупа Госвами – мадхуро-бхава 
бхавита. Таково определение прия-нарма-сакх. Они 
полностью погружены в бхаву Шри Радхики, как 
манджари. Это называется бхава-тадатмья. Так они 
прикасаются к уровню махабхавы и вкушают мадху-
ра-расу в соответствии со своей квалификацией – не 
в точности так же, как это делают манджари, но по-
добным образом.

15  Анумодана – восторженное наблюдение.

16  В «Бхакти-расамрита-синдху», «Радха-кришна-
ганоддеша-дипике», «Джайва-дхарме» и «Према-прадипе» ясно 
говорится, что прия-нарма-сакхи служат в мадхурья-расе (до 
определенной степени). Согласно Према-прайоджану Прабху, 
однако, мадхурья-раса не может существовать без самбхоги 
(сокровенной встречи). Принимая во внимание авторитетное 
заключение шастр, его утверждение подразумевает, что у прия-
нарма-сакхов должны быть отношения самбхоги с Шри Кришной, 
что совершенно не правильно.
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Такова сиддханта Шрилы Рупы Госвами и Шри-
лы Гурудева. Шрила Рупа Госвами также сказал: при-
я-нарма-сакхи – это кинкары Шримати Радхики. Бу-
дучи в мужском обличии, они не могут быть кинкари 
(они кинкары, или дасы). 

Их пуруша-бхава (мужское настроение) покрыта 
сакхи-бхавой (Шрила Джива Госвами). Об этом ч¸т-
ко говорится в «Радха-кришна-ганоддеша-дипике», 
Лагху-бхага, 198:

Прия-нарма-сакхи являются сакхи-бхава бхавита: 
это означает, что они не самбхога-ичхамайи.

Ман (ревнивый гнев): Прия-нарма-сакхи не ощу-
щают ман отдельно, но наслаждаются им через та-
датма-бхаву Радхики.

Шастры трансцендентны, и вы не должны смо-
треть на них материальными глазами.

Прия-нарма-сакхи – это особая категория. Они 
служат Шри Шри Радха-Кришне обоими способами: 
и в настроении даса, и в настроении даси. Но сами 
они не относятся ни к той категории, ни к другой – 
они прия-нарма-сакхи.
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СТАТЬЯ 5

Откройте дверь для дхира-самира

Шри Кришна-Баларама-мандир,  
Сева-кундж, Вриндаван

2 апреля 2015 года

Ниже приводятся некоторые примеры того, как 
редакторы опубликованных материалов Шри-

лы Гурудева кардинально изменили высказанные им 
идеи. Подлинные слова Шрилы Гурудева выделены 
жирным шрифтом. В [квадратных скобках] приво-
дится отредактированная версия, а подчеркиванием 
отмечены слова, которые Шрила Гурудев никогда не 
произносил – их добавил редактор.

1. Из лекции «Насколько глубока гора?»17.
Самадхи означает «сама-дхи». Это санскрит-

ское слово. Самадхи означает: в каком положе-
нии, в каком настроении находится его арад-

17 ссылка на аудиозапись: http://sbnmcd.org/all_
mp3/19921120_21BOMBAY%20SB%2010_31_8%20CONT%20
NOV%2020%20EKADASI%20TALK%20IN%20SRILA%20
PRABHUPADAS%20ROOM%20P1.mp3
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хьядев, того же уровня хочет достичь и он. Это 
называется самадхи. Его арадхьядевом была 
Шримати Радхика.

[Самадхи – это санскритское слово, состоящее из 
двух слогов: Сама означает «тот же самый», а дхи – 
«разум». Это означает, что чистый преданный, кото-
рый уходит из поля зрения этого мира, достигает того 
же уровня, того же положения и того же настроения, 
что и личные спутники его почитаемого Божества – с 
одинаковым разумом, одинаковой красотой и одина-
ковыми качествами. Он служит должным образом, в 
соответствии со своей сварупой (неотъемлемой при-
родой). Объектом поклонения Шрилы Бхактиведан-
ты Свами Прабхупады является Шримати Радхика, и 
он служит Ей под руководством Е¸ личных спутниц, 
манджари, во главе со Шри Рупой Манджари.]

2. Итак, он хотел войти в самадхи, в самадхи 
Шримати Радхики. Как Шримати Радхика хо-
чет служить Кришне всевозможными способа-
ми, он желал в последний момент прийти в то 
настроение и в то место. Как он может делать? 
Он хотел моего служения в тот момент.  

[Его стремлением было – помогать Шримати 
Радхике в Её¸ желании всевозможными способами 
служить Кришне. Он хотел в то время стать единым 
с настроением Е¸ служанок, и в том самом месте, 
где Она совершает Своё служение. И он желал моего 
служения в тот момент.]
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3. Манджари Радхики, такие как Рупа Ман-
джари, Ананга Манджари, Лаванга Манджа-
ри, Рати Манджари, Камала Манджари, Ная-
на Манджари, Винода Манджари и все другие 
манджари – это Шри (или красота) лианы Её¸ 
любви… Он приш¸л помочь вам войти в рага-
нуга-бхакти и в конце концов према-бхакти18.

[Манджари Радхики, такие как Рупа Манджари, 
Ананга Манджари, Лаванга Манджари, Рати Ман-
джари, Камала Манджари, Наяна Манджари, Винода 
Манджари и все другие манджари – это Шри (или 
красота) лианы Е¸ любви. Как ваш Прабхупада – 
тоже одна из них, он приш¸л помочь вам войти в 
рагануга-бхакти и в конце концов према-бхакти.]

Шри Кришна-Баларама-мандир:
Одна из наиболее часто используемых цитат гла-

сит: «Шрила БВ Свами Махарадж и мой Гурудев оба 
служат в женских формах как гопи». Говорится, что 
это цитата из лекции в Мурвилламбе (Австралия), но 
мы прослушали все лекции из этой серии, так и не 

18  В опубликованной версии этой лекции говорится, что 
Шрила Гурудев упоминает Шрилу БВ Свами Махараджа среди 
манджари, которые явились как ачарьи в нашей парампаре. В 
аудиозаписи Шрила Гурудев действительно приводит список 
манджари по нисходящей до Виноды Манджари, но слова 
«Как ваш Прабхупада тоже одна из них» были добавлены и 
ложно приписаны Шриле Гурудеву редактором. (Прослушайте 
аудиозапись по ссылке: http://sbnmcd.org/all_mp3/19911110S-
RILA%20PRABHUPADA%20DISP%20DAY%20WITH%20
SBNM%20AND%20TKG.mp3, время: 38:00).
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услышав этих слов. Однако мы нашли следующее (из 
лекции за 18.02.2002):

Шрила Гурудев говорит:

«Не критикуйте друг друга, не ссорьтесь и 
так создайте здесь прекрасное сообщество, иде-
альное, куда могут приходить все вайшнавы. 
Не закрывайте дверь ни перед кем, как это де-
лает сейчас ИСККОН. Вы не должны так по-
ступать. Всегда открывайте свои двери – и эту 
дверь тоже. Мы пришли, чтобы сказать вам, 
что наша религия – према. Чайтанья Маха-
прабху – кришна-према-прадайате – если вы 
в его линии и ссоритесь, то что это за према? 
Благотворительность начинается с собственно-
го дома. Поэтому сначала вам следует обучить-
ся преме. Если у вас нет премы ко всем живым 
существам, как у вас появится према к Маха-
прабху, Нитьянанде, Радхе и Кришне? Пусть 
у вас будет это чувство также и к деревьям, 
лианам, червям и животным. Но будьте осто-
рожны в линии Рупы Госвами. Всегда следуйте 
наставлениям Рупы Госвами».

Некоторые преданные ссылаются на эти цитаты, 
приписываемые Шриле Гурудеву, как на доказатель-
ство того, что он ясно сказал, что Шрила БВ Свами 
Махарадж был гопи, служанкой Шримати Радхики. 
Но по факту он нигде здесь этого не говорит. Эти 
интерпретации были вставлены редактором, кото-
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рый не сумел сохранить священную многозначность 
трансцендентных заявлений Шрилы Гурудева. Под-
линные слова Шрилы Гурудева в изначальном виде 
позволяют трактовать, что Шрила БВ Свами Маха-
радж может быть радхика-дасом, рупанугой, прия-нар-
ма-сакхой, надел¸нным гопи-бхавой и служащим в 
мадхурья-расе. Лишь последующая редактура исклю-
чает эту возможность понимания. Чтобы оставаться 
верными учению Шрилы Гурудева и в то же время 
защитить настроение Шрилы БВ Свами Махараджа, 
выраженное в его молитвах на «Джаладуте», жизнен-
но необходимо примирить эти кажущиеся противо-
речия, не вставляя своих объяснений, противореча-
щих сиддханте и расе.

В первой лекции Шрила Гурудев говорит: «Лишь 
тот, кто равен своему Гурудеву в настроении, может 
понять, насколько глубок гуру. Каништха- и мадхья-
ма-адхикари не могут понять, насколько глубоки его 
чувства». Вот почему нам необходимо тщательно за-
щищать настоящие слова Шрилы Гурудева под руко-
водством того, кто находится на его уровне и квали-
фицирован понять его глубокое сердце.

Шри Кришна-Баларама-мандир подводит итог:
Линия гаудиев чрезвычайно богата. Поэтому не-

обходимо распространять сокровище нашей гауди-
я-дхары – раса-таттву. Многие не хотят это об-
суждать. Они молчат, но наша гуру-варга никогда не 
боялась говорить об этих вещах, и е¸ представители 
не подвластны никаким материальным желаниям. 
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Так говорил об этом Шрила Гурудев, и мы следуем 
его линии. Необходимо прояснить эти моменты и 
донести их до каждого. Эти темы очень возвышенны, 
но следующее поколение должно расти. Наша гауди-
я-сампрадая должна развиваться.

Никто не способен занять положение Яшоды 
Маты, Нанды Бабы, Субала, Мадхумангала, Лалиты, 
Вишакхи и ашта-сакхи. Их положение незыблемо. 
Все они – ютхешвары и ютхешвари (предводители 
и предводительницы своих групп), под чьим руковод-
ством служит много-много последователей. То есть, 
эти личности не является рупанугами. Лалита и Ви-
шакха, Субал и Яшода – не рупануги. Они старше. 
Однако их последователи могут принимать руковод-
ство Рупы Манджари и быть рупанугами.  

Наш Шрила БВ Свами Прабхупада – последо-
ватель старших прия-нарма-сакх, таких как Субал и 
Мадхумангал. Следовательно, у него, как и у них, есть 
настроение гопи. Кроме того, у него есть настроение 
Рупы Манджари, поскольку он одного с ней уровня. 
Он рупануга, потому что следует как Рупе Манджари, 
так и Рупе Госвами.

У нас есть ещ¸ много фактов, которые мы пред-
ставим в скором будущем.

Мы верим этим словам Шрилы Гурудева и хоро-
шо понимаем, что Шрила Гурудев хочет сказать. Вам 
также следует понять: Шрила Гурудев не говорил, 
что Шрила БВ Свами Махарадж – сакхи, он говорит 
«сакхи-рупена». Например, в «Чайтанья-чаритамри-
те» (Ади-лила, 1.45-46) Шри Кришнадас Кавираджа 
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Госвами говорит: гуру – «рупа» Шри Кришны, то 
есть он подобен воплощению Шри Кришны, но не 
является Самим Шри Кришной. Шрила БВ Свами 
Махарадж находится в настроении сакхи, внутренне 
он чувствует себя сакхи, но ради лилы он в мужском 
теле. Например, иногда Субал переодевается и вед¸т 
себя как сакхи. Это – «сакхи-рупена», и таким пут¸м 
ему нравится дарить счастье Шримати Радхарани. 
Поэтому, в первой строке своих молитв на «Джа-
ладуте» Шрила БВ Свами Махарадж говорит, что он 
хочет дарить счастье Шримати Радхарани. Вот что 
значит сакхи-рупена, сакхи-сварупена, сакхи-бхавена. 
Так большинство преданных всегда неправильно по-
нимали Шрилу Гурудева.
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СТАТЬЯ 6

Шрила А.Ч. Бхактиведанта 
Свами Махарадж 

раскрывает свою севу

Шри Кришна-Баларама-мандир,  
Сева-кундж, Вриндаван

16 июля 2015 года

Шрила А.Ч. Бхактиведанта Свами Махарадж на 
протяжении всей жизни ни разу не указал на 

то, что он является манджари.
На борту «Джаладуты» Шрила БВ Свами Маха-

радж в личном дневнике написал поэму о своих от-
ношениях со Шри Кришной, где в стихах 1, 5, 7, и 8 
он говорит следующее:

а) О мой брат, Кришна!

б) Шримати Радхарани будет довольна. (Кришна 
обрет¸т благо.)

в) Ты мой вечный друг.

г) Я хочу весь день пасти с Тобой коров.

д) Я хочу бегать с Тобой из одного леса в другой. 
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е) Я буду красть пищу у Тебя, а Ты будешь красть е¸ 
у меня. 

ж) Я хочу резвиться с Кришной на пастбищах.

з) Я Твой вечный слуга. 

и) Мне повез¸т обрести Тво¸ общение. 

к) В Тво¸м обществе, мой дорогой брат, мо¸ сердце 
вновь переполнит великая радость.

л) Когда же наступит этот день? 

м) Я хочу служить обоими способами (радовать 
Шримати Радхарани и также гулять с Кришной).

В приводимых ниже высказываниях нет и намека 
на настроение манджари. Почему? 

а) Манджари никогда не обращается к Кришне 
«брат».

б) Манджари не ставит никаких условий для служения 
Радхарани.

в) Манджари никогда не говорит Кришне: «Ты мой 
вечный друг» (стих 7).

г) Манджари даже во сне не желает весь день пасти 
коров с Кришной (стих 8).

д) Она никогда не желает бегать наедине с Кришной 
из леса в лес. 

е) Манджари не хочет воровать обед у Кришны – это 
не е¸ природа. И Он также не крад¸т е¸ обед. 

ж) Манджари не веселятся с Кришной на пастбищах 
– это также не их природа. 
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з) Манджари никогда не скажет: «Я вечный слуга 
Кришны». Она вечная служанка Радхарани.

и) Это означает, что Шрила БВ Свами Махарадж 
жаждет общаться со Шри Кришной. Но манджари 
этого не хочет и никогда так не скажет Кришне 
(стих 6).

к) Манджари никогда, даже в мыслях, не хочет 
испытывать счастье с Кришной (стих 8).

л) Манджари никогда не восклицает: «О, когда же 
наступит этот день?», стремясь так проводить 
время с Кришной. Это вовсе не простая молитва, 
а глубокое личное стремление. Это желание 
и настроение Шрилы БВ Свами Махараджа. 
Поэтому он сокрушается (лаласа): «Когда же 
наступит этот день?» Манджари не стремятся к 
этому.

1. У манджари одно настроение, а не два. Неко-
торые преданные утверждают, что Шрила БВ Свами 
Махарадж является манджари, но эту поэму написал, 
находясь в состоянии нитьянанда-авеши (погруж¸н-
ности в настроение Нитьянанды). Все сад-гуру явля-
ются нитьянанда-пракашами (проявлением Господа 
Нитьянанды), но если Шрила БВ Свами Махарадж 
манджари, то почему он ни разу за свою жизнь не 
переживал манджари-авеши? И почему он никогда 
не говорил: «Я даси Радхарани»?
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2. Почему комментарий Шрилы БВ Свами Ма-
хараджа к «Шримад-Бхагаватам» заканчивается на 
брахма-вимохана-лиле? Почему он не прокомменти-
ровал «Вену-гиту», «Гопи-гиту», «Югала-гиту», «Пра-
ная-гиту», «Бхрамара-гиту» и «Раса-панчадхьяи»ё19, 
которые являются самой жизнью манджари? Он 
только написал «Источник вечного наслаждения» – 
общий обзор Десятой Песни. Затрагивая эти предме-
ты в «Чайтанья-чаритамрите», он просто переводил 
слова нашей гуру-варги, не давая собственных ком-
ментариев.

3. Если Шрила БВ Свами Махарадж манджари, то 
почему он называет Шримати Радхарани «моя мать» 
(Радхаштами 1973 г.)? Манджари всегда обращают-
ся к Ней «моя Свамини». 

4. В 1974 году, читая лекцию на Радхаштами, 
Шрила Махарадж изъявил желание предложить цве-
ток Шримати Радхарани, чтобы Она преподнесла его 
Шри Кришне. Так Шри Кришна будет доволен, и 
«тогда моя сделка увенчается успехом» [т.е. так он 
достигнет своей цели – порадовать Кришну]. Но 
служение манджари абсолютно безоговорочно – это 
не просто сделка.

5. В лекции, прочитанной 23 сентября 1974 г. в 
Калькутте, Шрила БВ Свами Махарадж объясняет, 
что «Рама» в маха-мантре означает «Баларама». Это 

19  «Раса-панчадхьяи» – пять глав Десятой Песни «Шримад-
Бхагаватам» (29–33), в которых описывается раса-лила.
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вновь свидетельствует о его настроении сакхьи. Одна-
ко в «Брахманда Пуране» сказано, что «Рама» в Харе 
Кришна маха-мантре – это Радха-раман Кришна. 
Таким же образом объясняет значение этого имени и 
Шрила Гурудев: «Рама» означает Радха-раман Кришна, 
а не Дашаратхи Рама, не Баларама и не Парашурама.

6. Нам никогда не доводилось слышать в его 
исполнении бхаджанов или молитв, посвященных 
служению Шримати Радхарани. Как, например, 
«Рfдхикf-чараtа-падма», «Рfдхикf-чараtа-рену», «Рfд-
хf-кhшtа прftа мора йугала-киiора», «Джайа джайа 
рfдхf-кhшtа-йугала-милана», «Хf деви кfку-бхара-гад-
гадайfдйа вfчf», «таваивfсми таваивfсми на дживfми 
твайf винf» и др.

Один из любимых бхаджанов Шрилы БВ Свами 
Махараджа – «Джайа рfдхf-мfдхава куuджа-бихfрb». 
Но этот бхаджан подходит для каждой расы. Так же 
пел и Гопа-кумар (сакхья-раса): 

iрb кhшtа гопfла харе мукунда 
    говинда хе нанда киiора кhшtа 
хf iрb йаiодf танайа прасbда 
    iрb баллавb джbвана рfдхикеiа

Этот бхаджан также относится ко всем расам.

7. Шрила БВ Свами Махарадж основал Криш-
на-Баларама-мандир (храм ИСККОН во Вриндава-
не) и установил Божества Кришны и Баларамы в 
центре, а Шри Шри Радха-Шьямасундару – с краю. 
Радха и Кришна – это сама жизнь манджари. Ман-
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джари поместила бы их в центре, потому что рfд-
хf-кhшtа прftа мора йугала-киiора.

8. Некоторые преданные утверждают, что Шрила 
БВ Свами Махарадж установил Божества Кришны и 
Баларамы в центральной части алтаря храма ИСК-
КОН на Рамана-рети, так как это место, где Кришна 
с друзьями пас¸т коров. Но настоящая причина не 
в этом. Наш Парамгурудев, Шрила Бхакти Прагьяна 
Кешава Госвами Махарадж, основал Шри Девананда 
Гаудия Матх на Коладвипе, в месте Бхагавана Варахи. 
Почему же он не поместил Варахадева в центре? Он 
установил в центре своего арадхьядева – Шри-Шри 
Радха-Винода-бихари. Шрила Гурудев также инстал-
лировал Радха-Винода-бихари в центре своего храма 
на Коладвипе, а Шри Лакшми-Варахадева в стороне. 
Преданный никогда не пойд¸т против собственного 
внутреннего настроения. Подобным образом Шрила 
БВ Свами Махарадж тоже поместил своих арадхья-
девов, Шри-Шри Кришна-Балараму, в центральной 
части алтаря. Манджари никогда не поступит так, тем 
более во Вриндаване – месте, где она служит в своей 
вечной сварупе.

9. На всех настенных картинах Кришна-Балара-
ма-мандира, где вечно пребывает Шрила А.Ч. Бхак-
тиведанта Свами Махарадж, изображены пастушки 
с Кришной и Баларамой. Есть только одна картина 
Радхи и Кришны на качелях и одна – мамы Яшоды 
с маленьким Кришной. Если бы Шрила БВ Свами 
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Махарадж был манджари, то там было бы множество 
изображений с играми Радхи и Кришны.

10. Ни в одном из своих храмов Шрила БВ Свами 
Махарадж не вв¸л традицию во время мангала-арати 
петь бхаджан, описывающий нишанта-лилу, а во вре-
мя сандхья-арати – «Джайа джайа рfдхf-кhшtа-йу-
гала-милана». Манджари не представляет манга-
ла-арати без нишанта-лилы или сандхья-арати без 
«Югала-арати». Что касается бхаджана «Вибхfварb 
iеша, fлока-правеiа», то он только прославляет име-
на и развлечения Шри Кришны. Это не настроение 
манджари.

Раса Шрилы БВ Свами Махараджа вовсе не яв-
ляется предметом для горячих дебатов. Например, 
говорится, что глаза Шри Кришны подобны лотосу. 
Кто-то из преданных может начать спорить: «Нет, 
лотос совсем иначе выглядит!» Но ведь пример с ло-
тосом дается только для того, чтобы у нас появилось 
хоть какое-то представление о глазах Кришны. На 
самом деле они намного прекраснее любого лото-
са. Подобным же образом, Шрила Вишванатха Ча-
краварти Тхакур в «Шри Кришна-бхаванамрите» 
и Шрила Кришнадас Кавираджа Госвами в «Шри 
Говинда-лиламрите» описывают лилы, находясь в са-
мадхи. Описание лил Шри Кришны в мадхурья-расе 
да¸тся нам для того, чтобы мы обрели какое-то по-
нимание и энтузиазм для бхаджана. В действительно-
сти эти лилы настолько глубоки и возвышенны, что 
большинство преданных в этом мире не способны 
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их понять. Чтобы понять все лилы, нужно получить 
особую милость Шри Шри Радха-Кришны, сад-гуру и 
вайшнавов, всегда верно и покорно находясь в пыли 
их лотосных стоп. Необходимо относиться к таким 
глубоким трансцендентным настроениям с великим 
почтением и предлагать им поклоны от всего сердца. 
Не разрушайте их спорами, не используйте в соб-
ственных корыстных интересах и не продавайте по 
сходной цене на рынке. Это не материальный лотос, 
это по-настоящему прекрасные глаза Кришны.

Некоторые преданные говорят, что всего лишь 
один стих из молитвы, написанной на борту «Джа-
ладуты», не является доказательством того, что Шри-
ла БВ Свами Махарадж находится в сакхья-расе. Но 
«Шримад-Бхагаватам» состоит из 18000 стихов, и 
только в одной строке, (четверти стиха), сказано: 
«Кhшtас ту бхагавfн свайам». Это неоспоримое дока-
зательство того, что Шри Кришна – Сваям Бхагаван. 
Всякий раз, когда требуется доказательство, этот стих 
проявляется и провозглашает на вечные времена:

кhшtас ту бхагавfн свайам

«Шримад-Бхагаватам», 1.3.28 

«Шри Кришна – Верховный Господь».

В «Джайва-дхарме» (2-й раздел, глава 21) Шрила 
Бхактивинода Тхакур пишет:

Бабаджи: Какое служение ты хотел бы выполнять?
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Враджанатх: Иногда телята разбредаются по 
всему лесу, и я хочу искать их вместе с Субалом. 
Когда Кришна будет сидеть и играть на флейте, я с 
разрешения Субала отведу телят на водопой, а затем 
приведу к Бхаю (Брату) Кришне. Таково мо¸ самое 
сокровенное желание.

Бабаджи: Я благословляю тебя обрести служение 
Кришне, став последователем Субала. Ты подходишь 
для развития духовного чувства дружбы (сакхья-
расы)».

Шрила БВ Свами Махарадж проявлял свою свару-
пу с разных сторон. Он написал об этом в дневнике 
на борту «Джаладуты». Данная поэма – доказатель-
ство того, что у Шрилы БВ Свами Махараджа было 
два желания: он хотел радовать Шримати Радхарани 
и в тоже время желал пасти коров со Шри Криш-
ной. Таково его желание и счастье. Поэтому Шрила 
БВ Свами Махарадж восклицает: «Когда же наступит 
этот день?» Такое настроение не присуще манджари, 
потому что она никогда не хочет пасти коров со Шри 
Кришной.

Из этого следует вывод, что Шрила БВ Свами Ма-
харадж – субал-анугатья-прия-нарма-сакха20, так как 
подобная двойная роль возможна только для при-
я-нарма-сакхов.

20  Сокровенный друг Кришны (прия-нарма-сакха), 
выполняющий служение под руководством Субала (субал-
анугатья).
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Шрила БВ Свами Махарадж также раскрыл сво¸ 
имя в духовном мире – Абхай Чаран. По этой при-
чине он и сохранил буквы «А.Ч.» перед своим име-
нем. Абхай Чаран – очень близкий и дорогой друг 
Шри Кришны, и такие отношения весьма редки. 
Шрила БВ Свами Махарадж прин¸с это настрое-
ние всему миру. Один из его любимых бхаджанов – 
«Бхаджаху ре мана, шри нанда-нандана абхайа-чарана-
равинда ре». В этом настроении он назвал свою сангу 
«Международным обществом Сознания Кришны» и 
распространил Сознание Кришны повсюду в мире, в 
каждом городе и деревне. Таким было предсказание 
Махапрабху:

пр̣тхивӣте а̄чхе йата нагара̄ди гра̄ма  
сарватра прача ̄ра хаибе мора на̄ма

«Чайтанья-бхагавата», Антья лила, 4.126

«Мое святое имя будет звучать в каждом городе 
и деревне Земли. Его будут петь и проповедовать».

Джагат-гуру Шрила Абхай Чаран Бхактиведанта 
Свами Махарадж ки – джай!
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СТАТЬЯ 7

Шрила Гурудев никогда не говорил, 
что Шрила Бхактиведанта Свами 

Махарадж – манджари

Шри Кришна-Баларама-мандир,  
Сева-кундж, Вриндаван

30 мая 2015 года

Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами Маха-
радж (Шрила Гурудев) много раз говорил, что 

Шрила А. Ч. Бхактиведанта Свами Махарадж обла-
дает гопи-бхавой, манджари-бхавой, мадхурья-расой, а 
также что он сакхи-рупена. 

Однако:

а) гопи-бхава не означает, что Шрила БВ Свами 
Махарадж гопи или манджари;

б) манджари-бхава не означает, что Шрила БВ Свами 
Махарадж манджари;

в) сакхи-рупена не означает, что Шрила БВ Свами 
Махарадж сакхи;



60

г) мадхурья-раса – в этом контексте имеется в 
виду «мадхура бхава стхита» («принимающий при-
бежище у мадхурья-расы»).

1. Гурудев неоднократно разными способами хо-
тел нам указать, что Шрила Бхактиведанта Свами Ма-
харадж – прия-нарма-сакха. Иногда он говорил, что 
Шрила БВ Свами Махарадж вкушает нечто большее, 
чем сакхья-раса. Шрила Гурудев сказал, что существу-
ют прия-нарма-сакхи в группе Радхарани и прия-нар-
ма-сакхи в группе Чандравали, но Прабхупада при 
этом принадлежит группе Радхарани.

«Нам прид¸тся стать рупанугами. Без рупануги, без 
Рупы Манджари [мы] не сможем служить Радхике. 
Существуют также… вы знаете, что Субал, Шридам 
– они прия-нарма-сакхи. У них есть предрасполо-
женность к Шримати Радхике, и они довольны, ког-
да Радхика и Кришна встречаются. Но есть также 
некоторые мальчики-пастушки, прия-нарма-сакхи, 
расположенные к Чандравали. Они также ра… Но 
Прабхупада очень и очень предрасположен к Шри-
мати Радхике, в пользу рупануга. Он был рупануга»21.

2. В одной из лекций Шрила Гурудев сказал, что 
Шрила Бхактивинода Тхакур – Камала Манджари, 
Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур – Ная-
на Манджари, его Гурудев – Винода Манджари и 
что Свамиджи – его шикша-гуру (Баджер, 2000 г., 5 

21 Аудио-подтверждение: 19931212_13 SB 10_31_15_16 
CONT SB SSP DIS DAY WITH SDG Tape A
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июня). Почему он прямо не сказал, что Свамиджи 
– тоже манджари? Почему вместо этого он гово-
рил о сакхья-расе? Попытайтесь это понять. Будь он 
манджари, в тот момент Шрила Гурудев, несомненно, 
сказал бы об этом прямо.

3. Гурудев сказал, что у него болит сердце из-за 
того, что некоторые преданные думают, будто БВ 
Свами Махарадж был только в сакхья-расе.

«Они тогда думали… они только могли догадывать-
ся… что он только в сакхья-расе. Когда я об этом 
услышал, мо¸ сердце сжалось от боли, потому что они 
не чувствуют эти вещи безошибочно. Поэтому я дол-
жен вселить в них веру… в полную… в эту полную 
концепцию: что он был в мадхурья-расе» (21 ноября 
1992 г.).

Он испытывал боль, слыша, как преданные го-
ворят, что БВ Свами Махарадж – только в сакхья-
расе. Гурудев хочет сказать, что он не только сакха, 
он больше – прия-нарма-сакха. Будь Прабхупада 
манджари, Гурудев не стал бы использовать термин 
«сакхья-раса». Было множество ситуаций, когда Гуру-
дев мог прямо сказать, что Шрила БВ Свами Маха-
радж – манджари. Но он этого не сделал.

4. Однажды преданный спросил Шрилу Гуруде-
ва: «Этот санньяси говорит, что Шрила Прабхупада, 
БВ Свами Махарадж, – прия-нарма-сакха. Таково его 
заключение, такова его идея». Гурудев ответил: «Он 
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ошибается. Ошибается, ошибается и ошибается». 
После этого Шрила Гурудев добавил:

«Пусть так считает. Ничего страшного»22.
Но если бы этот человек был совершенно неправ, 

как он мог бы говорить «ничего страшного»? В по-
добных ситуациях окончательными считаются по-
следние слова.

Подобным образом Гурудев ответил Его Светлости 
Трипурари Свами:

«Если у вас тв¸рдая вера в то, что ваш Гуру Маха-
радж был в настроении сакхьи, у меня нет возраже-
ний… Я удовлетвор¸н… Я ценю… Я вс¸ же ценю». 

5. Когда Субал погружё¸н в махабхаву, его мужское 
настроение покрывается сакхи-бхавой. В те минуты 
он не Субал-сакха, он Субала-сакхи. Это и есть сак-
хи-рупена.

Шрила Гурудев сказал: «Субал принял образ гопи 
и пош¸л к Радхике. Джатила и Кутила подумали, что 
Субал – одна из ближайших и самых дорогих сакхи 
Радхики, поэтому они не препятствовали, когда Субал 
приш¸л повидаться с Ней. Так Субал пришел туда в 
образе гопи и стал успокаивать сердце Радхарани, да 
так усердно, что Субала-гопи и сама заплакала».

Это сакхи-рупена, но не сакхи.
«Иногда Субал и некоторые другие мальчики-па-

стушки могут испытывать махабхаву».
Когда Субал погружается в тадатмья-бхаву с Рад-

харани, в тот момент он испытывает мадхурья-бхаву, 

22 20080530_Houston_AM_ENGHINDI_Morning Walk
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как манджари. Не пребывая в тадатмья-бхаве с Рад-
харани, он не может вкушать мадхурья-бхаву (махаб-
хаву)…

«Увидев это, Субал поднялся до уровня махабхавы. 
Итак, иногда, когда он видит эти игры и подходит 
очень близко к Шримати, он становится тадатмья 
с Ней, как манджари, и обретает махабхаву» (Шрила 
Гурудев, 27 июня 1994 г.).

Таким образом, когда Шрила Гурудев говорит о 
Шриле БВ Свами Махарадже, что он в мадхурья-бха-
ве или сакхи-рупена, это необходимо понимать таким 
образом: Шрила Гурудев хочет сказать, что он при-
я-нарма-сакха. Шрила Гурудев никогда не говорил, 
что Шрила БВ Свами Махарадж манджари.

6. Некто написал в Интернете, что наша гауди-
я-сампрадая состоит исключительно из манджари, 
но это не правда. Это не соответствует нашей гау-
дия-сиддханте. Шри Мадхавендра Пури – это де-
рево, исполняющее желания (кальпа-врикша), дару-
ющее плоды всех четыр¸х рас. Гауранга Махапрабху 
приш¸л, чтобы дать четыре расы, а не только одну.

йуга-дхарма правартfиму нfма-саyкbртана 
чfри бхfва-бхакти дийf нfчfму бхувана 

«Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 3.19

«Я лично дам миру религию этого века – нама-
санкиртану, совместное воспевание святых им¸н. Я 
заставлю весь мир танцевать в экстазе, осознавая 
четыре вкуса любовного преданного служения».
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Особым вкладом Махапрабху была манджари-бха-
ва (сва-бхакти-шриям), но это была не единственная 
раса, которую Он давал.

7. Некоторые преданные говорят, что в нашей гу-
ру-парампаре все в мадхурья-расе и все манджари. Это 
неправда. Как насчет Брахмы, Нарады, Вьясы и Шу-
кадевы? Какие они манджари? Даже в нашей ветке 
гаудиев это не так. Махапрабху не отвергал Гауридаса 
Пандита, Вриндавана даса Тхакура, Анупаму и Хри-
доя Чайтанью, каждый из которых был в сакхья-расе. 
Подобным образом, гуру, какой бы ни была его раса, 
будет принимать учеников в любой расе. Нет прави-
ла, гласящего, что гуру в сакхья-расе не может давать 
дикшу ученику в мадхурья-расе и наоборот. Они ква-
лифицированы, чтобы учить всему. Но из уважения, 
когда прид¸т время, и ученику понадобится руковод-
ство более высокого уровня, он направит его, как мы 
это видим в «Джайва-дхарме». Шрила Гурудев так-
же говорил, что Шьямананда Прабху, находящийся 
в мадхурья-расе, получил дикшу у Хридоя Чайтаньи, 
находящегося в сакхья-расе, а впоследствии он при-
нимал шикшу у Шрилы Дживы Госвами. И все они 
рупануги. Каждый из них служит Рупе Госвами со-
гласно своим качествам.

8. Некоторые ученики Шрилы Гурудева, никогда 
не видевшие Шрилу БВ Свами Махараджа, говорят, 
что сообщение о сакхья-расе Шрилы БВ Свами Маха-
раджа беспокоит их бхаджан. При этом они кричат 
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изо всех сил, но что их так сильно смущает? Один 
гуру – сакха, другой – манджари, так в ч¸м пробле-
ма для их бхаджана? Почему они хотят изменить 
настроение БВ Свами Махараджа и наложить на него 
сво¸ настроение? Это означает, что они не принима-
ют ни дикша-, ни шикша-гуру. Это гуру-авагья (пре-
небрежение к духовному учителю) и гуру-апарадха 
(оскорбление духовного учителя). Таких людей на-
зывают гуру-дрохи (тот, кто отверг своего гуру). Как 
сказал Шрила Гурудев, Шьямананда Прабху принял 
дикшу у Хридоя Чайтаньи, а шикшу – у Шрилы Джи-
вы Госвами, и у него не было проблем в бхаджане.

9. Мы слушаем так много хари-катхи от Шри-
лы Гурудева. Но он ни разу однозначно не сказал, 
что Шрила БВ Свами Махарадж – манджари. Шрила 
Гурудев всегда показывал, что он прия-нарма-сакха, 
потому что у Шрилы БВ Свами Махараджа есть два 
настроения. В одном он склоняется к Кришне, а в 
другом – к Шримати Радхике. Прия-нарма-сакхи – 
это особая категория. Они могут выполнять два вида 
особой севы: они могут пасти коров вместе с Криш-
ной и также радовать Шримати Радхарани.

 «Я думаю, есть два способа, как можно видеть 
нашего Гурудева»23.

23 Аудиофайлы Ишы Прабху от 11.21.1992 – разговор в 
комнате Шрилы БВ Свами Махараджа в Бомбее
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«…Я видел, как лицо БВ Свами Махараджа иногда 
окрашивала одна бхава, а иногда другая»24.

10. Некоторые отказываются прийти и обсудить 
это лицом к лицу. Они не знают шастр, не пони-
мают (не видят) слов Шри Гуру и вайшнавов и не 
верят их словам. Их единственная цель – исполнить 
свои эгоистичные желания. Они прячутся сзади, по-
сылая других на передовую. Так они эксплуатируют 
и губят не только доброе имя этих людей, но и их 
преданность. Вот почему мы вынуждены повторять, 
что подобные люди не лучше сов.

11. Есть и такие, кто готов отвергнуть любого, 
кто скажет, что Шрила БВ Свами Махарадж – сак-
ха. Если они обнаружат, что Шрила Гурудев никогда 
не говорил, что БВ Свами Махарадж – манджари, 
они оставят и Шрилу Гурудева. Если они поймут, 
что Шрила БВ Свами Махарадж [действительно] не 
манджари, возможно, они оставят и его. У нас даже 
нет слов, чтобы описать, куда такие люди пойдут по-
сле этого. Преданные должны глубоко подумать над 
этим с точки зрения сиддханты, а не сантиментов.

Итак, Шрила БВ Свами Махарадж – прия-нар-
ма-сакха в анугатье Субала. Шрила Гурудев был 
вынужден говорить то, что он говорил, потому что 
он хотел распространить славу манджари-бхавы. До 
появления Гурудева преданные в западных странах 

24 www.soundcloud.com / Srila Narayana Maharaja /  
19921121BOMBAY TALK IN SRILA PRABHUPADAS ROOM P1
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знали лишь концепцию сакхья-расы. Никто и слы-
шать не желал манджари-катху – преданные убега-
ли, считая подобные темы слишком возвышенными. 
Чтобы поймать их, Шрила Гурудев сказал, что Шрила 
БВ Свами Махарадж в мадхурья-расе, сакхи-рупена и 
т.д. Так Гурудев бесстрашно и открыто проповедовал 
манджари-бхаву всему миру, от двери к двери. Так 
что теперь все только и думают, что о манджари-бха-
ве. Такова славная особенность Шрилы Гурудева, и он 
достиг полного успеха.

Йуга-ачарья Джагад-гуру Нитья-лила-правишта 
Ом Вишнупада Аштоттара-шата Шри Шримад 
Бхактиведанта Нараяна Госвами Махарадж ки джай!
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СТАТЬЯ 8

Мы хотим слова и 
настроение Гурудева

Шри Кришна-Баларама-мандир,  
Сева-кундж, Вриндаван

11 июня 2015 года

гуру-мукха-падма-вfкхйа читтете корийf айкйа

«Шри Гуру-чарана-падма»,  
Шрила Нароттама дас Тхакур

«Я хочу, чтобы слова, исходящие из 
лотосоподобных уст Гурудева, очистили мо¸ сердце, 
и оно стало единым с его сердцем». 

«Перевод следует делать точно. Переводчик дол-
жен знать сво¸ дело. Если я что-то говорю, а пере-
вод неточен, преданные потом могут думать что-то 
другое… Вы должны слушать очень аккуратно и вни-
мательно» (Шрила Бхактиведанта Нараяна Госвами 
Махарадж, Бразилия, 12 февраля 2010 г.).

Имеет ли ученик право изменять объяснения, сло-
ва и записи своего гуру? Нет. Если вы не понимаете 
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что-то, вы можете спросить его следующим образом: 
«Если я способен понять, милостиво объясните мне 
это». Если ученик думает: «Я выше и знаю лучше, 
чем мой Гурудев», то на самом деле он не ученик, 
а, скорее, демон. Размышлять о квалификации гуру 
можно лишь до тех пор, пока вы его не приняли. Но 
после инициации следует подчиняться. Ни у кого нет 
права менять слова гуру. Если ученик изменяет слова 
учителя, где же анугатья, следование?

Дорогая Шьямарани диди, 
Слова Шрилы Гурудева трансцендентны. Даже 

если они кажутся несовершенными, не пытайтесь их 
«улучшить». Не меняйте их и не искажайте. Оставь-
те послание Гурудева таким, «как оно есть» – о ч¸м 
Гурудев и просил.

Дорогие преданные,
Читая книги или транскрипции лекций нашего 

Шрилы Гурудева, вы предполагаете, что читаете его 
слова. Но если они прошли редактуру Шримати 
Шьямарани диди, то это не так.

Ниже мы приводим 12 примеров искажений, об-
наруженных при сравнении аудиозаписи слов нашего 
Гурудева с тем, что затранскрибировала и дописала 
Шьямарани диди.

Мы сравнили аудиозапись лекции в Бомбее (от 20 
ноября 1992 г.) с двумя версиями этой же лекции в 
переработке Шьямарани. То, что дописала Шьямара-
ни диди, подч¸ркнуто. Версия А – это е¸ транскрип-
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ция, размещенная на www.purebhakti.com под назва-
нием «Насколько глубока гора?», а версия Б – это 
та же лекция, но уже в виде книги «Гаура-вани-пра-
чарине», глава 925.

1. Шрила Гурудев (фактические слова, 79:10):
«Самадхи означает: в каком положении, в каком 

настроении находится его арадхьядев, – он хочет 
подняться на тот же уровень. Это называется са-
мадхи. Его арадхьядевом была Шримати Радхика... Я 
убежд¸н, что его арадхьядевом была Шримати Радхи-
ка, а Шри Кришна был возлюбленным Шримати Рад-
хики, поэтому он хочет войти в самадхи, в сама-дхи 
Шримати Радхики». 

Версии Шьямарани диди:
А. «Это (самадхи) означает, что чистый предан-

ный, который покидает поле зрения этого мира, до-
стигает того же уровня, того же положения и того же 
настроения, что и личный спутник его почитаемого 
Божества – с одинаковым разумом, одинаковой кра-
сотой и одинаковыми качествами. Он служит долж-
ным образом, в соответствии с собственной сварупой 
(неотъемлемой природой)».  

25 Услышать оригинальную запись хари-катхи 
Шрилы Гурудева можно по ссылке: http://sbnmcd.org/all_
mp3/19921120_21BOMBAY%20SB%2010_31_8%20CONT%20
NOV%2020%20EKADASI%20TALK%20IN%20ЗRЙLA%20
PRABHUPДDAS%20ROOM%20P1.mp3

Вы также можете найти катху Шрилы Гурудева в оригинале 
на сайте www.VisuddhaGauraVani.com.
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Б. «Когда чистый преданный входит в самадхи, это 
означает, что после ухода из этого мира он достигает 
того же уровня, того же положения и того же духов-
ного настроения, что и личные спутники объекта его 
поклонения – с одинаковым разумом, одинаковой 
красотой и одинаковыми качествами».

Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
Шрила Гурудев ясно говорит, что Шрила Бхакти-

веданта Свами Махарадж хочет войти в самадхи, до-
стигнув того же положения и настроения, что и его 
арадхьядеви Шримати Радхика, но Шьямарани диди 
говорит, что он желает достичь того же уровня, по-
ложения и духовного настроения, что и личные спут-
ники его почитаемого Божества, и она добавляет «с 
одинаковым разумом, одинаковой красотой и одина-
ковыми качествами».

2. Шрила Гурудев (фактические слова, 80:30):
«Как Шримати Радхика хочет служить Шри 

Кришне всевозможными способами, он хотел в свой 
последний час достичь такого же настроения и места. 
Как он мог [этого достичь]? Он хотел, чтобы в это 
время я служил ему. Как Рупа Манджари служит 
Шримати Радхике, когда Радхика желает встретиться 
с Кришной. Как? Если ночь т¸мная, она дает [Ей] 
ч¸рную одежду и выполняет различные виды служе-
ния. Она подвязывает Е¸ нупуры (ножные колоколь-
чики) таким образом, чтобы они не издавали звуков, 
потому что Рупа Манджари может дать уддипану, уси-
лить бхаву Шримати Радхики».
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Версии Шьямарани диди:
А. «Его стремлением было помогать Шримати 

Радхике в Е¸ желании всевозможными способами 
служить Шри Кришне. Он хотел в это время стать 
единым в настроении с Е¸ служанками, и в том са-
мом месте, где Она выполняет Сво¸ служение. И в 
этот момент он хотел моего служения».

Б. «Объектом поклонения Шрилы БВ Свами Ма-
хараджа является Шримати Радхика, и он служит 
под руководством Е¸ личных спутниц, манджари».

Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
А. Здесь, когда Шрила Гурудев говорит «как Рупа 

Манджари служит Шримати Радхике, когда Радхика 
хочет встретиться с Кришной», он приводит общий 
пример. Гурудев имеет в виду вовсе не Шрилу БВ Сва-
ми Махараджа. Однако Шьямарани диди утверждает, 
что Гурудев описывает именно его служение. Шрила 
Гурудев здесь ни слова не сказал о «служанках», так 
почему же вы использовали здесь это слово? Вы вновь 
и вновь меняете слова и настроение Шрилы Гурудева.

Б. Где Шрила Гурудев здесь использовал слово 
«манджари» касательно Шрилы БВ Свами Махарад-
жа? Здесь Шрила Гурудев говорит, что «он убежден, 
что его арадхьядеви – Шримати Радхика».

3. Шрила Гурудев (фактические слова):
«Я убежд¸н, что его арадхьядеви была Шримати 

Радхика, а Шри Кришна был возлюбленным Шри-
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мати Радхики, поэтому он хотел войти в самадхи, в 
сама-дхи Шримати Радхики. Как Шримати Радхика 
хочет служить Кришне всевозможными способами, 
он хотел в свой последний час достичь такого же на-
строения и места».

Версии Шьямарани диди:
А. «Объектом поклонения Шрилы БВ Свами Ма-

хараджа является Шримати Радхика, и он служит Ей 
под руководством Е¸ личных служанок, манджари, 
во главе со Шри Рупой Манджари… Я совершенно 
уверен, что его объект поклонения – это Шримати 
Радхика, и он видит Шри Кришну как Е¸ возлюблен-
ного». 

Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
Только посмотрите, как сильно вы изменили слова 

Шрилы Гурудева и их смысл!

Б. В тот момент, когда Шрила БВ Свами Маха-
радж входил в самадхи, его желанием было помогать 
Шримати Радхике в том самом месте, где Она вы-
полняет Сво¸ служение Шри Кришне. Он был един 
в настроении с Е¸ служанками, и в тот момент он 
попросил моего служения».

Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
Откуда вы взяли, что Гурудев сказал, что Шрила БВ 

Свами Махарадж был «един в настроении с Е¸ слу-
жанками»? Вот почему вы взращиваете ложные идеи 
в умах преданных. Мы даже представить себе не мог-
ли, что кто-либо может до такой степени исказить 
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слова Гурудева. Вы понимаете сейчас, как книгой «Га-
ура-вани-прачарине» вы вводите всех в заблуждение?

4. Шрила Гурудев (фактические слова, 87:20):
«Что они знали [раньше думали]… что они мог-

ли только догадаться… что он только в сакхья-расе. 
Когда я услышал [это], я испытал такую сильную 
боль в сердце, потому что они не чувствуют эти вещи 
точно [безошибочно]. Поэтому я вселю в них веру, 
полностью, в полную концепцию: что он был в мад-
хурья-расе».

Версии Шьямарани диди:
А. «Иногда некоторые думают, что Шрила БВ Сва-

ми Махарадж только в сакхья-расе – то есть, что в его 
изначальном духовном образе он мальчик-пастушок, 
друг Шри Кришны. Когда я это слышу, я испытываю 
боль в сердце, поскольку полная его концепция та-
кова, что он в мадхурья-расе. Сакхья-раса включена в 
мадхурья-расу, поэтому в н¸м также есть и сакхья-бха-
ва, но он в мадхурья-расе».

Б. «Благодаря вдохновению от Шрилы Свами Ма-
хараджа я узнал, что многие ученики неправильно 
понимали его подлинную природу. Они предполага-
ли, что его изначальный образ – образ мальчика-па-
стушка, друга Шри Кришны. Когда я услышал об 
этом, я испытал в сердце очень сильную боль за них 
– они не обладали точным знанием о н¸м и не чув-
ствовали его. Я осознал, что моя обязанность – дать 
им веру и полное понимание о н¸м: что он в мадху-



76

рья-расе. Сакхья-раса входит в мадхурья-расу, поэтому 
сакхья-бхава также присутствует в н¸м».

Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
Это значит, что Шрила БВ Свами Махарадж не 

ТОЛЬКО в сакхья-расе, но также и в мадхурья-расе. 
Это означает, что сакхья-раса – это анги (главная 
раса), а мадхурья-раса – анга (вспомогательная раса). 
То есть, его основной расой является сакхья, но это 
не полная концепция, потому что он также и в мад-
хурья-расе. Вот почему, слыша, что Шрила БВ Свами 
Махарадж только в сакхья-расе, Шрила Гурудев испы-
тывает такую сильную боль в сердце. Ведь прия-нар-
ма-сакха не ТОЛЬКО в сакхья-расе. Он также и в 
мадхурья-расе. Такова особая прерогатива прия-нар-
ма-сакх. Арадхьядеви прия-нарма-сакх – это Шрима-
ти Радхика, а их арадхьядев – Шри Кришна. Факти-
чески они являются кинкарами (слугами) Шримати 
Радхарани, вот почему Шримати Радхика – это их 
арадхьядеви.

Почему бы вам не послушать внимательно слова 
Шрилы Гурудева и не попытаться понять его настро-
ение? Вы всегда неверно истолковываете слова Шри-
лы Гурудева и накладываете на них ваше собственное 
настроение.

5. Шрила Гурудев (фактические слова, 89:23):
«Лишь тот, кто равен своему Гурудеву в настро-

ении, может понять, что гуру так глубок – другие 
не могут. Те, у кого адхикара каништха-адхикари или 
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мадхьяма-адхикари, не могут осознать, насколько глу-
боки его чувства. Поэтому насколько глубокими чув-
ствами были кришна-према и радха-према для него, в 
его сердце, мы не можем осознать. Но любой может 
осознать, (если) пойдет просто к уттама-адхикари, 
а без уттама-адхикари он не может осознать эти 
вещи».

Версии Шьямарани диди:
А. «Лишь тот, кто равен своему достигшему само-

осознания гуру, может понять, насколько тот глубок. 
Каништха-адхикари, неофит, и мадхьяма-адхикари, 
преданный среднего уровня, не может угадать, на-
сколько глубоки чувства Шри Гуру – каковы непо-
стижимые настроения кришна-премы и радха-премы 
в его сердце. Не будучи уттама-адхикари, предан-
ным высшего уровня, невозможно этого понять».

Б. Лишь тот, кто равен своему достигшему само-
осознания гуру, может понять его глубину. Каништ-
ха-адхикари (начинающий преданный) и мадхья-
ма-адхикари (преданный среднего уровня) не могут 
догадаться, насколько глубоки его чувства. Они не 
могут даже вообразить непостижимые настроения 
кришна-премы и радха-премы в сердце их гуру. Не бу-
дучи уттама-адхикари, чистым преданным высшего 
уровня, человек не может понять («Гаура-вани-пра-
чарине»).
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Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
Шьямарани диди, что вы подразумеваете под сло-

вами «равный своему достигшему самоосознания 
гуру»? Что вы хотели этим сказать? Если вы изъяли 
из контекста слово «настроение», то что вы поняли? 
Если изъять настроение, в ч¸м польза от одного са-
моосознания? Что такое «осознанное действие» без 
настроения? Существует много видов осознавших 
себя гуру, но не все осознавшие себя гуру – утта-
ма-адхикари. Почему вы убрали слово «настроение»? 
Шрила Гурудев сказал: «кто равен своему Гурудеву 
в настроении». Слово «настроение» (бхава) имеет 
здесь первостепенную важность.

Шрила Гурудев здесь ясно говорит, что вам необ-
ходимо общаться с уттама-адхикари, а не с мадхья-
ма- или каништха-адхикари. Без общения и особой 
милости уттама-адхикари вы не сможете подняться 
до уровня уттама. Лишь тот, кто поднимается до 
уровня уттама-адхикари, до того же уровня, что и 
его Гурудев, может понять глубокое внутреннее на-
строение своего Гурудева.

Лекция Шрилы Гурудева в день Вьяса-пуджи 
21 января 2004 г., Хило, Гавайи (пункты 6-11)

6. Шрила Гурудев (фактические слова, 24:30): 
«Но Нитьянанда Прабху – Баладева Прабху – 

постиг вс¸ знание и все таттвы».
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Версия Шьямарани диди:
«Нитьянанда Прабху – Баладева Прабху – обла-

дает полным знанием обо всех таттвах (установ-
ленных истинах)» (www.purebhakti.com).

Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
Шрила Гурудев говорит о двух вещах: о знании и 

о таттвах. Но вы упоминаете лишь одно – знание 
таттвы. Почему вы не пишете то же, что говорит 
Гурудев? Зачем было менять его слова? Смысл его 
слов был совершенно ясен.

7. Шрила Гурудев (фактические слова, 24:35):
«Он [Нитьянанда Прабху] – голова на голове всех 

таттв. [Или: глава во главе всех таттв.] “Итак, 
то, что я делаю, я делаю правильно”».

Версия Шьямарани диди:
«По сути, Его (Нитьянанды) лотосные стопы сто-

ят на голове всех таттв. Он ответил: “То, что я делаю, 
правильно”».

Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
Снова и снова вы меняете слова Шрилы Гуруде-

ва. Гурудев говорит «голова», а вы говорите «стопы». 
Неужели вы хотите сказать, что голова Нитьянанды 
Прабху ничего не стоит, и Его стопы более важны? 
Новички могут подумать, что Гурудев говорит непра-
вильные вещи. Непонятно, зачем вы так настойчиво 
подменяете ясные слова Гурудева своими собствен-
ными идеями? Подобным образом, когда Гурудев го-
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ворит о мадхурья-расе, вы пишите «манджари». Ни-
когда не думайте, что слова Гурудева материальны и 
всегда уважайте его слова. Что вы делаете? Неужели 
вы считаете, что знаете больше Шрилы Гурудева?

8. Шрила Гурудев (фактические слова, 26:55):
«…Бхакти прид¸т в ваше сердце».

Версия Шьямарани диди:
«…Бхакти проявится в их сердцах». 

Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
Неужели вы не хотите, чтобы бхакти пришло в 

ваше сердце? Вновь вы искажаете его слова. У вас, 
вероятно, такая болезнь – искажать слова Шрилы 
Гурудева?

9. Шрила Гурудев (фактические слова, 27:00):
«Верьте в гуру больше, чем в Кришну».

Шьямарани диди:
«На самом деле, у вас должны быть больше веры в 

Гуру, чем в Кришну».

Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
Почему вы меняете слова Гурудева без необходи-

мости? Здесь вы изменили не смысл, но слова. Всегда 
старайтесь сохранять слова Гурудева.

10. Шрила Гурудев (фактические слова, 27:10):
«Кришна может обмануть, очень большой обман-

щик…». (Аудитория смеется.)
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Шьямарани диди:
«Кришна никогда вас не обманет, но даже если 

Он вас обманет…» (Аудитория плачет, читая ваше 
искажение).

Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
Вы знаете, почему Гурудев говорит, что Кришна – 

великий обманщик? Потому что он хочет передать 
очень красивое и сладостное настроение. Слыша это, 
Кришна очень счастлив и громко смеется. А Шри-
мати Радхика ещ¸ счастливее и смеется ещ¸ громче, 
когда слышит, что Кришна обманщик. Говоря нечто, 
прямо противоположное словам Гурудева, вы всех ли-
шаете этого сладостного настроения!

Вы не подходите для того, чтобы редактировать 
книги Гурудева. Вы вырезаете и уничтожаете его пре-
красное и сладостное настроение. Когда он произн¸с 
эти слова, все смеялись, но то, что вы написали, стало 
ч¸рствым и безжизненным, в этом нет настроения, и 
нам очень грустно видеть, как вы меняете его слова.

11. Шрила Гурудев (фактические слова, 27:10):
«Во времена Шрилы Бхактиведанты Свами Ма-

хараджа не было учеников, чтобы сказать вс¸ таким 
образом… то есть, какая у них должна быть вера в 
лотосные стопы их Гурудева. Кто такой Гурудев? Кто 
такой Гурудев? Они сказали лишь то, что наш Гурудев 
приш¸л распространять нама-санкиртану, это не на-
столько уж его слава».
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Версия Шьямарани диди:
«Во времена Шрилы Бхактиведанты Свами Ма-

хараджа не было учеников достаточно продвинутых, 
чтобы понять, какой верой обязан обладать предан-
ный к лотосным стопам Гурудева. Не были они спо-
собны и понять его сущность и миссию. Его ученики 
думали только, что их Гурудев приш¸л, чтобы рас-
пространить нама-санкиртану. Это не является его 
величайшей славой. Это лишь один аспект его славы, 
но есть и более того. 

Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
 Где слова «Кто такой Гурудев? Кто такой Гуру-

дев?» Если бы вы оставили эти слова, всем было бы 
интересно исследовать, кто он и зачем приш¸л. И 
откуда вы взяли слово «миссия»? Тот факт, что вы 
бесконечно меняете слова Гурудева, говорит о том, 
что это болезнь. Разве вам не знакомы следующие 
слова Шрилы Нароттамы Тхакура: гуру-мукха-пад-
ма-вfкхйа, читтете корийf айкйа, fра нf корихо мане 
fif26? 

Если вы умудрились сделать шесть искажений все-
го за 4 минуты лекции Гурудева, то нам страшно по-
думать, сколько тысяч  искажений вы сделали во всех 
других книгах и лекциях!

Это очень важно. Поэтому, пожалуйста, больше не 
транскрибируйте и не редактируйте новые книги и 

26  «Мое единственное желание – сделать сердце и ум 
едиными с наставлениями, исходящими с лотосных уст духовного 
учителя. У меня нет никаких других желаний» («Шри Гуру-
чарана-падма», Шрила Нароттама дас Тхакур).
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лекции Шрилы Гурудева. Мы видим, что все книги и 
лекции Гурудева, над которыми вы работали, необхо-
димо перерабатывать.

12. Шрила Гурудев (снова в Бомбее, 20 ноября 
1992 г., 27:10):

«Я не знаю, почему он пролил столько милости 
на меня, что это последнее служение… он хотел по-
мощи… чтобы я дал ему определенные уддипаны27, 
чтобы войти в самадхи. Итак, я думаю, что я это 
сделал, украсив его тилакой. Тилака – это синдур и 
кункума. Написав здесь [указывает на грудь] его имя 
и эту мантру… как он может служить своим арадхья-
деву-деви.

Версии Шьямарани диди:
А. «Я не знаю, почему он дал мне так много ми-

лости, что выбрал меня, чтобы дать ему определ¸нные 
уддипаны во время его вхождения в самадхи. Я со-
вершил это служение, украсив его тилакой и написав 
сандаловой пастой на его груди определенные свя-
щенные мантры, указывающие на его служение его 
почитаемому Божеству – Шримати Радхике».

Б. «Я не знаю, почему Шрила БВ Свами Маха-
радж дал мне милость, (позволив) дать ему уддипаны 
во время его вхождения в самадхи. Я совершил это 
служение, украсив его тилакой и написав сандаловой 
пастой на его груди определ¸нные священные ман-

27  Уддипана – стимул.
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тры. Эти украшения указывали на его личное служе-
ние его почитаемому Божеству, Шримати Радхике».

Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
Шрила Гурудев сказал, что написал на груди Шри-

лы БВ Свами Махараджа его имя и мантру. Вы упу-
стили две важные вещи: что Шрила Гурудев знал имя 
Шрилы А.Ч. Бхактиведанты Свами Махараджа и что 
он написал это имя на его груди.

Во время ухода Шрилы БВ Свами Махараджа 
Шрила Гурудев видел на его лице две бхавы. Так-
же Шрила Гурудев говорит, что у него два арадхья-
дева. Он желает служить Радхе и Кришне, обоим, 
но вы упомянули только один объект его поклоне-
ния – Шримати Радхику. Шрила Гурудев сказал, что 
украсил его тело тилакой, олицетворяющей синдур и 
кункуму. Почему вы опустили синдур и кункуму, заме-
нив их сандаловой пастой, о которой здесь ничего не 
говорилось?

В обоих источниках, как на www.purebhakti.com, 
так и в книге «Гаура-вани-прачарине», вы пишете, 
что его почитаемое Божество – Шримати Радхика. 
Но Гурудев говорит, что у Шрилы БВ Свами Махарад-
жа было два объекта поклонения: арадхьядев и -деви.

«Шрила Гурудев украшает тело Шрилы БВ Свами 
Махараджа тилакой (синдуром и кункумой)», чтобы 
дать ему уддипаны для вхождения в севу Шрима-
ти Радхики. Прия-нарма-сакха Субал также желает 
иметь такого рода украшение для вхождения в севу 
Радхарани: ведь он кинкара Шримати Радхики в мад-
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хурья-расе. («Шри Радха-кришна-ганоддеша-дипи-
ка», с.198 английского издания.)

В «Шримад-Бхагаватам» (10.83.41-43) Шрила 
Вишванатха Чакраварти Тхакур говорит в коммен-
тарии, что слово гопах указывает на прия-нарма-сакх. 
К пыли со стоп Кришны, смешанной с куча-кункумой 
Шримати Радхики (кункумой, опавшей с узоров на 
Е¸ груди), редко могут прикоснуться даже Рукмини 
и Лакшми. Хотя эта смесь всегда легко доступна для 
таких прия-нарма-сакх, как Субал (в сакхи-бхаве – 
настроении сакхи), ввиду их постоянной близости с 
Кришной, вс¸ же их желание обрести е¸ никогда не 
ослабевает.

Итак, прия-нарма-сакхи (ближайшие друзья 
Кришны) тоже желают обрести эту куча-кункуму. 
По этой причине Гурудев и украшает тело Шрилы 
БВ Свами Махараджа тилаком из синдура и кункумы, 
чтобы дать ему уддипану (стимул) [для вхождения в 
лилу].

на вайаv сfдхви сfмрfджйаv свfрfджйаv бхауджйам апй ута 
   вайрfджйаv пfрамешnхйаv ча fнантйаv вf харе{ падам 
кfмайfмаха этасйа iрbмат-пfда-раджа{ iрийа{ 
   куча-куyкума-гандхflхйаv мeрдхнf воlхуv гадf-бхhта{

«Шримад-Бхагаватам», 10.83.41-42

«О праведная женщина, мы не желаем 
владычества над земл¸й или небесным царством. 
Нас не привлекают неиссякаемые чувственные 
удовольствия, мистические силы, положение Господа 
Брахмы, бессмертие или даже достижение обители 
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Бога. Мы хотим лишь одного – нести на голове пыль 
со стоп Господа Кришны, смешанную с ароматной 
кункумой, опавшей с груди Его возлюбленных».

враджа-стрийо йад вfuчханти пулиндйас тhtа-вbрудха{ 
гfваi чfрайато гопf{ пада-спарiаv махfтмана{

«Шримад-Бхагаватам», 10.83.43

«Мы хотим соприкоснуться со стопами 
Верховного Господа через пыль, оставленную Им 
на траве пастбищ. Эту же пыль желают обрести и 
молодые девы Враджа, и мальчики-пастушки, и даже 
девушки лесного племени Пулинда».
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СТАТЬЯ 9

Будьте  честной, смотрите вглубь

Шри Кришна-Баларама-мандир, 
Сева-кундж, Вриндаван

30 июня 2015 года

1. Шьямарани диди, вы опубликовали в Интер-
нете интервью со Шрилой Бхакти Вигьяной Бхарати 
Махараджем. В этом интервью вы сказали Шриле 
Бхакти Вигьяне Бхарати Махараджу: «Кришна-прия 
деви даси и Бхактиведанта Мадхусудана Махарадж 
из Кришна-Баларама-мандира утверждают, будто 
вы дважды говорили, что Шрила А.Ч. Бхактиведанта 
Свами Махарадж находится в сакхья-расе».

Это неправда. Как вы могли сказать такое своему 
шикша-гуру? Мы ни разу с вами не говорили о Шри-
ле Бхакти Вигьяне Бхарати Махарадже. Его имя ни 
разу не сошло с наших уст в связи с этой темой. Нам 
это и в голову не приходило. Мы представить себе не 
могли, что вы способны сочинить такое и представить 
Шриле Бхакти Вигьяне Бхарати Махараджу.
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2. В марте текущего года Кришна-Баларама-ман-
дир разместил на Facebook‘е статью «В трансцен-
дентном мире все очень сладостны». Некоторые 
преданные процитировали лишь половину этой ста-
тьи, прибавив к ней также выдержки из лекций Его 
Святейшества Трипурари Махараджа, и представили 
вс¸ это как утверждения Кришна-Баларама-мандира. 
Зачем обманывать всех преданных?

Мы боремся лишь за то, чтобы, основываясь на 
учении гуру, шастр и садху, установить правильные 
заключения (сиддханту). Но некоторые преданные 
искажают истину и ведут себя непорядочно. Подоб-
ные качества не достойны преданных.

3. Шьямарани диди, вы говорите, что в нашей сан-
ге нет возвышенных преданных. Почему вы по всему 
миру распространяете эту идею? Откуда вы знаете, 
что в нашей санге нет возвышенных преданных? 
Распространяя эти ложные слухи, вы уничтожаете 
сангу нашего Гуру Махараджа. Такое поведение по-
казывает, как истощается ваша собственная вера в 
вайшнавов. Чтобы распознать вайшнава, человеку не-
обходимо развить правильное видение и быть очень 
осторожным в выражениях

4. Шьямарани диди, оцените сами высоту ваших 
взглядов. Ещ¸ раз перечитайте и обдумайте, что вы 
написали о нас 14 марта одному из санньяси и своему 
гуру-брату. Как вы можете с такими словами обра-
щаться к санньяси? Неужели у вас нет ни стыда, ни 
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совести? Мы и представить себе не могли, что из уст 
преданного могут сойти такие выражения. В каком 
словаре вы их отыскали? Даже преданные-новички 
или вообще непреданные не стали бы опускаться до 
таких оскорблений, говоря о членах своего же сооб-
щества. Какое впечатление вы производите? Те, кто 
предались гуру и вайшнавам, смотрят на мир по-дру-
гому. Мы вынуждены сейчас говорить вам эти непри-
ятные вещи, чтобы указать на ваше неприемлемое 
поведение. Ни один преданный никогда не стал бы 
отзываться о другом преданном такими словами.

5. Мы слышали, что Шриле А.Ч. Бхактиведанте 
Свами Махараджу пришлось написать собственные 
пранама-мантры, потому что его ученики в то вре-
мя не знали санскрита и не могли написать прана-
ма-мантры своему гуру. Они не знали, как должным 
образом выражать почтение духовному учителю и 
поклоняться ему. Он написал эти мантры, потому 
что желал, чтобы ученики его понимали и почитали 
именно таким образом. Однако вы сказали Шриле 
Гурудеву: «Когда я произношу эти молитвы (нама{ 
оv вишtу-пfдfйа кhшtа-прешnхfйа бхeтале…), я это 
ненавижу» (002, даршан с Гурудевом, 28-29 июля, 
1992 г., время в фонограмме – 18:03). Здесь вы тоже 
использовали такое нехорошее слово! Вам следует за-
быть язык, на котором вы раньше общались, и обу-
читься языку садху.
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6. Сейчас мы привед¸м несколько примеров рас-
пространения ложной сиддханты и неправильных 
толкований слов гуру, вайшнавов и шастр.
а) Бытует ложное мнение, что вся наша гуру-

парампара и все наши ачарьи – манджари.

Наша гуру-парампара и наши ачарьи пребывают в 
четыр¸х расах: дасье, сакхье, ватсалье и мадхурье. Если 
изъять хотя бы одну из этих рас, то нить гирлянды 
нашей гуру-парампары порв¸тся, и е¸ красота будет 
потеряна, потому что в ней будет недоставать этой 
расы. Разве преданные не осознают, насколько 
ошибочны эти заблуждения? Когда в Интернете 
появляются подобные ложные толкования, никто 
не возражает, но когда мы выдвигаем против 
этого возражения, наши утверждения немедленно 
удаляются. Кажется, будто кое-кто под влиянием 
ложного эго предпочитает распространять 
апасиддханту и разрушать нашу подлинную 
гаудия-сиддханту. Разве такое поведение достойно 
уважения? Можно ли таким образом получить 
милость гуру и Гауранги?

б) Некоторые говорят, что Махапрабху приш¸л лишь 
для того, чтобы дать манджари-бхаву.

Это также не соответствует гаудия-сиддханте. 
Махапрабху приш¸л, чтобы дать все четыре расы:

йуга-дхарма правартfиму нfма-саyкbртана 
чfри бхfва-бхакти дийf нfчfму бхувана

«Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 3.19
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«Я лично дам миру религию этого века – нама-
санкиртану, совместное воспевание святых им¸н. 
Я заставлю весь мир танцевать в экстазе, осознавая 
четыре вкуса любовного преданного служения».

дfсйа, сакхйа, вfтсалйа, iḥyгfра – чfри раса 
чfри бхfвера бхакта йата кḥшн̣а тfра ваiа

«Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 3.11

«Служение (дасья), дружба (сакхья), 
родительская привязанность (ватсалья) и 
супружеская любовь (шрингара), – таковы четыре 
трансцендентных вкуса расы. Преданные, которые 
наслаждаются этими расами, покоряют Господа 
Кришну».

Любой, кто проповедует, выступая представителем 
нашего Шрилы Гурудева и нашей гуру-варги, 
бер¸т на себя большую ответственность. Сейчас 
по всему Интернету распространяется столько 
ложной сиддханты. Вот почему многие преданные 
пребывают в заблуждении, сбиты с толку и 
встревожены. Разве Гурудев учил нас этой ложной 
сиддханте? Нет! Мы должны полностью следовать 
словам и предписаниям Гурудева и нашей гуру-
варги.

7. В сво¸м «Рассуждении о молитвах на «Джала-
дуте» Шьямарани диди приводит объяснения Шрилы 
Гурудева и Шрилы Бхакти Вигьяны Бхарати Маха-
раджа:
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а) «Шрила Гурудев объяснил, что поскольку все 
другие расы входят в мадхурья-расу, иногда наш 
Прабхупада и ачарьи прошлого включают в свои 
молитвы настроения низших рас».

Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
 Это правда, все ачарьи и госвами включают в свои 
молитвы настроения так называемых «низших» 
рас. Они не разделяют, кто выше, а кто ниже. 
Они жаждут получить милость каждого и считают 
всех остальных выше себя. Таков подлинный 
вайшнавский этикет.

б) «Шрила Бхакти Вигьяна Бхарати Махарадж 
прив¸л особый пример этого: молитвы Шрилы 
Бхактивиноды Тхакура «Шаранагати» (четвертый 
аспект вручения себя – «аваiйа ракшибе кhшtа» 
– виiвfса-пfлана. Вера в то, что Кришна всегда 
защитит). Особый интерес вызывает Песнь 3, стих 
9:

«О Мадхава, выгоняя стада на пастбища, на берега 
реки Ямуны, ты созываешь их тихой мелодией 
флейты».

«Уничтожая великих демонов, таких как Агхасура 
и Бакасура, Ты всегда защищаешь нас от всех 
напастей, о Кана из деревни пастухов!»

Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
Вы совершенно не понимаете того, что хотят нам 
сказать Шрила Бхакти Вигьяна Бхарати Махарадж 
и Шрила Бхактивинода Тхакур.
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Песни Шрила Бхактивиноды Тхакура из собрания 
«Шаранагати» объясняют для ВСЕХ преданных 
шесть принципов вручения себя Господу. Поэтому 
Шрила Бхактивинода Тхакур написал четыре вида 
молитв для четырех различных рас. Он написал 
молитвы преданности в мадхурья-расе, ватсалья-
расе, сакхья-расе и дасья-расе. В данной цитате он 
просто приводит пример того, как преданные в 
сакхья-расе вручают себя Кришне и как согласно 
четвертому принципу шаранагати (авашья-
ракшибе-кришна) они верят в Него Самого и свои 
взаимоотношения с Ним. Шрила Бхактивинода 
Тхакур пишет эти строки не с позиции своей 
сварупы, а с нейтральной точки зрения, предлагая 
пример для тех, кто находится в сакхья-расе. 
Попытайтесь понять Шрилу Бхакти Вигьяну 
Бхарати Махараджа и Шрилу Бхактивиноду 
Тхакура. Не пытайтесь проецировать на них 
собственные заблуждения.

Гуру может давать дикшу преданным в любой 
расе. Преданные в четыр¸х различных расах – 
дасье, сакхье, ватсалье и мадхурье – будут видеть 
одного и того же гуру по-разному, в соответствии 
с их собственной расой. Например, преданные в 
мадхурья-расе видят своего гуру как манджари, 
ватсалья-бхакты видят его как маму Яшоду, а 
сакхья-бхакты – как Субала или другого сакху. Так 
каждый бхакта развивает собственное настроение 
преданности под руководством одного гуру. Более 
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подробно смысл этих слов будет объясн¸н ниже, 
когда мы будем обсуждать выдержки из «Джайва-
дхармы».

8. Даршан Шьямарани диди со Шрилой Гуруде-
вом 28 июля 1992 года (в то время она только при-
шла к нему).

Шьямарани диди: Когда я произношу молитвы 
(пранама-мантры Шриле А.Ч. Бхактиведанте Свами 
Махараджу), я это ненавижу. Мне это совершенно 
не нравится. Я чувствую, что это оскорбительно, но 
не знаю, что делать.

Шрила Гурудев: Ты должна делать это для других, 
не для себя.

Шьямарани диди: А что я должна делать с ним для 
себя?

Шрила Гурудев: [Думай], что он прана-прия-сакхи.

Комментарий Кришна-Баларама-мандира:
а) Гурудев говорит это только для вас, потому что 

вы спрашиваете его, что нужно делать вам, а не 
другим. Вы показываете Гурудеву, что чувствуете 
безнадежность своего бхаджана. Поэтому, отвечая 
на ваше настроение, Гурудев говорит вам, что 
Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж прана-
прия-сакхи.

В «Джайва-дхарме» (глава 21) Виджай Кумар 
говорит своему Гурудеву, Бабаджи Махараджу, что 
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у него в сердце есть сильная бхава (настроение) 
служить Божественной Чете так же, как это делает 
Лалита-деви.

Бабаджи Махарадж ему отвечает: «Ты – 
манджари под руководством Лалиты-деви».

Тогда Бабаджи Махарадж спрашивает 
Враджанатха: «Какое служение тебе нравится?»

Враджанатх: «Когда телята разбредаются 
далеко по пастбищам, я бы очень хотел вместе с 
Субалом приводить их обратно. Когда Кришна 
сядет поиграть на флейте, я спрошу у Субала 
разрешения позволить коровам напиться воды, а 
потом приведу их к Бхаю (брату) Кришне. Таково 
желание моего сердца».

Бабаджи: «Ты будешь служить Кришне под 
руководством Субала».
С этого дня Виджай Кумар смотрел на Бабаджи 
Махараджа как на воплощение Лалиты Деви, а 
Враджанатх смотрел на своего Гуру Махараджа 
как на воплощение Субала.

б) Подобным образом, слова Шрилы Гурудева не 
означают, что сварупа Шрилы А.Ч. Бхактиведанты 
Свами Махараджа – прана-прия-сакхи. Гурудев 
был вынужден вам это сказать, отвечая на ваше 
настроение. Гурудев никогда открыто не говорил, 
что Шрила БВ Свами Махарадж – манджари. 
Он сказал это вам в соответствии с вашим 
настроением. Любой преданный, задавая Гурудеву 
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вопрос, получит ответ, соответствующий своему 
настроению.

Любой преданный, который открывает нам глаза 
на наше внутреннее настроение в служении Радхе-
Кришне, является нашим вечным гуру. Гурудев 
неоднократно говорил об этом в своей хари-
катхе. Например, Шрила Джива Госвами – это 
бхаджана-шикша-гуру Шьямананды, Шриниваса и 
Нароттамы. Шрила Джива Госвами – это вс¸ для 
них, потому что он вс¸ им дал. Поэтому Гурудев 
сказал вам:

нfма-iрештхаv манум апи 
    iачb-пeтрам атра сварeпаv 
рeпаv тасйfграджам уру-пeриv 
    мfтхурbv гоштхавfnbм 
рfдхf-куtlаv гири-варам ахо! 
    рfдхикf-мfдхавfifv 
прfпто йасйа пратхита-кhпайf 
    iрb-гуруv таv нато’сми

Шри Мукта-чарита,  
Шрила Рагхунатха дас Госвами

«В великом почтении я склоняю голову перед 
Шри Гурудевом, ибо он дал мне всесовершенное 
святое имя Господа и приблизил к Шри Чайтанье 
Махапрабху, Сварупе Дамодаре, Рупе и Санатане 
Госвами. Он привел меня в Матхура-мандалу, 
во Врадж, на берега Радха-кунды, к Гирираджу 
Говардхану и вселил в мое сердце надежду, что 
однажды и я смогу служить Шри Радхе-Мадхаве».
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В «Пхала-шрути» (стих 12) Шрила Бхактивинода 
Тхакур описывает плоды слушания «Джайва-
дхармы»:

рeпfнуга-абхимfна пfnхе дhlха хайа 
джайва-дхарма вимукхаке дхарма-хbна кайа

«Читая с верой «Джайва-дхарму», преданный 
несомненно укрепляет свой абхиман последователя 
Шри Рупы Госвами, или рупануги. Тот же, кто не 
расположен к чтению «Джайва-дхармы», бесспорно 
лишен религиозных принципов».

Шрила Бхактивинода Тхакур написал этот 
стих в доказательство того, что в нашей гаудия-
сампрадае преданные во всех четыр¸х расах 
являются рупанугами. У каждого из них имеется 
рупануга-абхиман, однако каждый следует Шриле 
Рупе Госвами в пределах собственной адхикары. 
В «Бхакти-расамрита-синдху» Рупа Госвами дал 
наставления в бхакти всем преданным, а не 
только мадхурья-бхактам. Враджанатх находится 
в сакхья-расе. Раз он не следует личному 
настроению бхаджана Шрилы Рупы Госвами 
(Рупы Манджари), означает ли это, что он не 
рупануга? Он, несомненно, рупануга.

в) Шрила Гурудев много-много раз говорил, что 
Шрила БВ Свами Махарадж – рупануга, что 
он в мадхурья-расе, что он обладает мадхурья-
бхавой, гопи-бхавой, что он сакхи-рупена и что 
его почитаемым Божеством является Шримати 
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Радхика. Но почему же он ни разу так и не сказал 
прямо, что Шрила А.Ч. Бхактиведанта Свами 
Махарадж – манджари?

Шьямарани диди, если Шрила БВ Свами 
Махарадж действительно манджари, если вы 
общались с ним одиннадцать лет и ваши отношения 
были близкими, почему он не дал вам настроение 
манджари? Потому что у него настроение прия-
нарма-сакхи (ближайшего друга Кришны). По 
этой причине он не обучил вас особенностям 
настроения манджари. Вместо этого он попросил 
Гурудева оказывать дальнейшую помощь его 
ученикам.

Придя к Гурудеву, вы поняли, что такое манджари 
и какими должны быть взаимоотношения с 
Гурудевом. И тогда вы сказали, что ненавидите 
пранама-мантру Шрилы А.Ч. БВ Свами 
Махараджа. Вы получили это настроение манджари 
от Гурудева, Шрилы Бхактиведанты Нараяны 
Госвами Махараджа. До этого вы кое-что знали 
о манджари, но не ведали об отношениях с гуру 
в настроении манджари. Гурудев сказал: «Нужно 
время, чтобы это понять. На это может уйти много 
жизней. Тогда мы сможем что-то осознать».

Хотя мы предоставили многочисленные 
доказательства со стороны гуру, вайшнавов и 
шастр, подтверждающие внутреннее настроение 
Шрилы БВ Свами Махараджа, вс¸ же осталось 
несколько человек, которые не верят, что он 
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относится к особой категории прия-нарма-сакх 
(ближайших друзей Кришны) в мадхурья-расе. 
В «Джайва-дхарме» Шрила Бхактивинода Тхакур 
говорит (глава 30, стр. 624): «Прия-нарма-сакхи 
до определенной степени способны испытывать 
шрингара-расу». Шрингара-раса является 
сущностью и источником мадхурья-расы. Вот 
почему Шрила Гурудев всегда говорит, что Шрила 
А.Ч. Бхактиведанта Свами Махарадж находится в 
мадхурья-расе.

г) Прия-нарма-сакхи (ближайшие друзья Кришны) 
– это отдельная категория. «Содействие мадхурья-
лилам Кришны – особая привилегия прия-нарма-
сакх». («Джайва-дхарма», глава 29, страница 621). 
Стхайи-бхава прия-нарма-сакх – это их анги-раса. 
А мадхурья-раса – это анга. Смешиваясь с анги, 
анга-раса должна усиливать е¸ вкус. Иначе такая 
анга-раса (мадхурья-раса) была бы бесполезной.

«Примите также во внимание, что анга-раса 
(мадхурья-раса) приемлема лишь тогда, когда 
соединяется с анги-расой (то есть со стхайи-бхавой 
прия-нарма-сакх), чтобы усилить е¸ сладость. В 
противном случае сочетание с анга-расой будет 
бессмысленным» («Джайва-дхарма», глава 30, 
страница 630).

«Именно для этого прия-нарма-сакхи 
(ближайшие друзья Кришны) и вкушают 
мадхурья-расу, чтобы давать и испытывать этот 



100

особый вкус» («Бхакти-расамрита-синдху», 4.8.26; 
4.8.51-52).

д) Если вы не прекратите писать и распространять 
неверные сведения, противоречащие словам 
Шрилы Гурудева и Шрилы А.Ч. Бхактиведанты 
Свами Махараджа, эти две великие души накажут 
вас, и обнаружится ещ¸ больше ошибок. Вам 
следует извиниться и молить Шрилу Гурудева и 
Шрилу БВ Свами Прабхупаду о том, чтобы они 
дали вам правильное понимание их концепции. 
Тогда вы получите их милость.

Некоторые представители «Бхакти Америка» 
запретили преданным Кришна-Баларама-мандира 
проповедовать в своей стране, однако чистую 
бхакти не запретишь. У нас нет никакого 
желания ехать туда. Если один-два человека смогут 
правильно понять представления гуру-варги (и 
наши), мы сочтем это успехом. 

По своей природе мы миролюбивы. Иногда, 
чтобы поправить чье-либо неуместное поведение, 
мы можем проявлять гнев, но на самом деле мы не 
испытываем гнева. Преданные Кришна-Баларама-
мандира никогда и ни о ком не отзываются плохо. 
В этот раз мы использовали такие слова, как «ад» 
и «сова», но у нас были на то веские причины. 
В шастрах говорится, что Гурудев спасает всех 
от ада, а в «Шри Чайтанья-чаритамрите» Шрила 
Кришнадас Кавирадж Госвами утверждает, что 
«сова не может увидеть свет солнца». 
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Подобным образом, несмотря на то, что мы 
приводим множество доказательств из шастр, 
совы все равно не могут этого увидеть. 

Прекратите воевать. Мы не хотим сражаться. 
Мы ко всем относимся как к братьям и с¸страм. 
Мы хотим добрых взаимоотношений с Радхой 
и Кришной, гуру и вайшнавами. Сделайте ваш 
ум нейтральным, изучайте шастры, думайте о 
Гурудеве и помните его слова. Гурудев говорил, 
что Шрила А. Ч. Бхактиведанта Свами Махарадж 
в мадхурья-расе, но он ни разу не сказал, что он 
манджари. 

е) Прия-нарма-сакхи (ближайшие друзья Кришны) 
находятся в мадхурья-расе, тайно помогая Радхе-
Кришне в Их сокровенных никунджа-лилах. 
Поэтому их излюбленное имя Кришны – Кунджа-
бихари.
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СТАТЬЯ 10

Истинная вера в гуру – 
позвоночник бхакти

Шри Кришна-Баларама-мандир,  
Сева-кундж, Вриндаван

21 августа 2015 года

баху джанма каре йади iраваtа, кbртана 
табу та’ нf пfйа кhшtа-паде према-дхана

«Чайтанья-чаритамрита», Ади-лила, 8.16

Не обладая полной верой в слова гуру, вайшнавов 
и шастр), невозможно обрести кришна-прему даже 
через множество жизней, провед¸нных в шраване и 
киртане.

Нас много раз спрашивали: «Как началась эта 
дискуссия о сварупе Шрилы А.Ч. Бхактиведанты Сва-
ми Махараджа?» Мы всегда отвечали: «Е¸ начала 
**********». 

Однажды в Кришна-Баларама-мандире одна пре-
данная задала вопрос о Шриле А.Ч. БВ Свами Ма-
харадже, и внезапно Шримати Кришна-прия Диди 
вспомнила, как около десяти лет назад Шрила БВ 
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Свами Махарадж приходил к Шрипад Бхактиведанте 
Мадхусудане Махараджу во сне. Они ни разу не об-
суждали этот сон с посторонними. Когда ********** 
услышала об этом сне, е¸ ложное эго восстало, и она 
начала кричать. В тот вечер она не менее восьми раз 
звонила Шрипад БВ Мадхусудане Махараджу, но тот 
был занят тхакураджи-севой, и на е¸ звонок ответил 
Тамал Кришна брахмачари. ********** сказала, что 
хотела извиниться. На следующий день, она пришла 
к Шримати Кришна-прие Диди и, касаясь е¸ стоп, 
извинилась со слезами раскаяния на глазах: «Я та-
кая глупая, я совершила ошибку…» Шримати Криш-
на-прия Диди ответила: «Что случилось, то случилось, 
а теперь прими прасад». ********** приняла пра-
сад, и вс¸ было забыто.

Но в тот же вечер на собрании в Гопинатх Бха-
ване она шокировала публику восклицаниями типа: 
«Шрила Гоур Говинда Махарадж никогда не стал бы 
терпеть эту вздорную катху, что Шрила БВ Свами 
Махарадж – мальчик-пастушок!»

Новость попала в Интернет, и многие стали напа-
дать на Кришна-Баларама-мандир с критикой. Если 
бы ********** промолчала, ничего бы не произо-
шло: ведь это был просто разговор. Шримати Криш-
на-прия Диди и Шрипад Бхактиведанта Мадхусудана 
Махарадж никогда не стремились раздувать полеми-
ку. Они уже забыли об этой теме, но ********** 
насильно продолжала вновь и вновь поднимать е¸. 
Некоторые говорят, что она писала письма и под-
начивала всех, включая учеников Шрилы БВ Свами 
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Махараджа и западных санньяси. Некоторые говорят, 
что она кричала, вскидывая руки и ноги к небу: «Они 
глупцы!», «Они несут вздор!», «Они всем промыва-
ют мозги и всех вводят в заблуждение!» «…и все это 
на основе сна!» Однако, встречаясь с преданными 
Кришна-Баларама-мандира, она решительно отрица-
ла сво¸ участие, заявляя, что не имеет ничего общего с 
этими спорами и что зачинщиками конфликта были 
Шьямала и Говинда-прия.

В течение тр¸х недель Шримати Кришна-прия 
Диди и Шрипад Бхактиведанта Мадхусудана Маха-
радж хранили молчание, хотя многочисленные пре-
данные настаивали, чтобы они ответили, поскольку 
ситуация накалялась. И тогда они опубликовали на 
Facebook’е первую статью: «В трансцендентном мире 
все очень сладостны». В этой статье они объяснили 
суть вопроса через призму слов и настроений Шри-
лы Гурудева и Шрилы БВ Свами Махараджа. Однако 
борьба и критика продолжаются и по сей день.

Они говорят, что мы не должны придавать боль-
шого значения снам. С другой стороны, мы слышали 
от Шримати Кришна-прии Диди, что возвышенных 
преданных, которые с детства свободны от матери-
альных привязанностей, связывают с Радха-Кришной 
и Их спутниками очень близкие взаимоотношения 
(нарават, как с членами семьи). Таким возвышен-
ным преданным Радха и Кришна могут являться 
по-разному: как спхурти или во сне… Преданные 
уровня каништха, полные материальных желаний, 
не имеют этого опыта, поскольку постоянно, даже 
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во время воспевания харинамы и других процессов 
практики, погружены в материальные мысли. Поэто-
му они не могут поверить и понять взаимоотноше-
ния возвышенных преданных с Радха-Кришной и Их 
спутниками.

********** следует слушать хари-катху Шри-
лы Гурудева с полным безраздельным вниманием, 
а также размышлять о ней и читать шастры. Од-
нако без полного вручения себя гуру и вайшнавам, 
без молитвы об их особой милости, полагаясь лишь 
на собственные усилия, невозможно понять эти глу-
бокие трансцендентные темы. Если ********** не 
начнет старательно следовать за Шрилой Гурудевом 
и Шрилой БВ Свами Махараджем, принимая также 
прибежище у чистых садху, она так и будет продол-
жать злиться, причиняя беспокойства бхаджану окру-
жающих преданных. Она закончит духовным самоу-
бийством (оставив Вриндаван и путь бхаджана). Мы 
можем думать, что наша сева Хари, гуру, вайшнавам 
предназначена для их блага, но на самом деле благо 
получаем только мы сами.

Мы также слышали от Шримати Кришна-прии 
Диди, что возвышенных вайшнавов связывают тран-
сцендентные взаимоотношения. Поэтому, когда воз-
вышенный вайшнав говорит нам что-то, следует по-
нимать, что устами этой личности с нами говорит 
наш Гурудев. Если вы сомневаетесь в словах возвы-
шенного вайшнава, и эти сомнения не удается рас-
сеять, то следует немедленно покинуть его общество, 
чтобы избежать апарадхи.
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Нам необходимо оставить ложное эго и какие-ли-
бо независимые желания, и всегда молиться Шриле 
Гурудеву и Шриле А.Ч. Бхактиведанте Свами Маха-
раджу, чтобы «в нашем сердце проявилась истина, 
которую они желают до нас донести».

Сейчас начинается месяц Пурушоттама. В течение 
этого месяца Шримати Кришна-прия Диди велела 
нам отключить Интернет, воздерживаться от споров 
и просто совершать бхаджан, как во время Картики.

Шьямала даси
Вриндаванешвари даси

Савитри даси
Мадхумати даси
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СТАТЬЯ 11

Они не способны коснуться сердца 
Шрилы Гурудева!

Шри Кришна-Баларама-мандир, 
Сева-кундж, Вриндаван

23 июля 2015 года

Нижеследующая статья является ответом Криш-
на-Баларама-мандира (Сева-кундж, Вриндаван) 

на четыре вопроса, представленных в Публичном за-
явлении старших преданных Международного обще-
ства чистой бхакти-йоги от 12 июля 2015  г.

Эти четыре вопроса не представляют для нас 
сложности. Мы можем ответить на тысячи ваших 
«не имеющих ответа» вопросов, но вам следует при-
йти и обсудить это с нами лицом к лицу. Мы уже 
отвечали на ваши вопросы. Сейчас мы будем кормить 
вас с ложечки, чтобы вам было легче понять.

1. Почему точка зрения, что Шрила Прабхупада 
в сакхья-расе, не была представлена Шриле Гурудеву 
для разъяснения и подтверждения?
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Нам было понятно, что Шрила Гурудев указывал, 
что Шрила БВ Свами Махарадж – прия-нарма-сакха, 
но делал это скрыто, потому что хотел проповедовать 
манджари-бхаву, и именно такого поведения требо-
вала ситуация. Мы не хотели мешать Шриле Гуру-
деву. Когда Мохини Бхагаван распространял нектар 
полубогам (Девам), среди них сел замаскированный 
Раху. Бхагаван знает вс¸, но Солнце и Луна пытались 
подать Ему знак: «Разве Ты не знаешь, кто эта лич-
ность?» И за это оскорбление их до сих пор одолева-
ют затмения. Мы были уверены, что Шрила Гурудев 
вс¸ знает, и не хотели совершать подобную апарадху.

Шрила Гурудев также знал, что мы понимали его 
действия. Много раз он проповедовал ученикам Шри-
лы БВ Свами Махараджа в нашем присутствии, и в 
такие минуты он смотрел на нас и улыбался. Шрила 
Гурудев говорил им: «Шрила БВ Свами Махарадж в 
мадхурья-расе, в гопи-бхаве, он сакхи-рупена и у него 
настроение манджари». Гурудев даже иногда говорил 
«служанка», но ни разу не сказал «манджари».

Шрила Гурудев знал, что у БВ Свами Махараджа 
особая природа – не «только сакхья-раса» и не только 
«манджари», но нечто посередине, нечто, касающееся 
и того, и другого. Таково особое качество прия-нар-
ма-сакх: они мужского пола, но способны служить 
Шримати Радхике в настроении служанок. Потому 
к ним и приходят все эти качества (мадхурья-раса, 
гопи-бхава и даже сакхи-рупена). Шрила Гурудев объ-
яснил, как Субал переодевается в сакхи и ид¸т к Рад-



111

хикеё28. И тогда сакха-бхаву Субала, сосредоточенного 
на Шримати Радхике, покрывает настроение гопи, 
и он достигает тадатмьи со Шримати Радхикой. В 
этом состоянии он будет служить Ей под руковод-
ством Рупы Манджари (рупануга). Таким образом 
прия-нарма-сакхи, такие как Субал, служат шринга-
ра-расе в тат-тад-бхава-иччхамайи-гопи-бхаве (ман-
джари-бхаве), но не в самбхога-иччхамайи-гопи-бхаве.

Прия-нарма-сакхи питают шрингара-расу так, как 
этого не могут делать ни другие друзья Кришны, ни 
манджари, ни даже Сам Кришна. Вот почему это осо-
бый вид служения в настроении служанки. (В «Рад-
ха-кришна-ганоддеша-дипике» Шрила Рупа Госвами 
включает прия-нарма-сакх в список «служанок Шри 
Радхи – шри-радха-бхритйах»).

2. Где конкретные доказательства, или хотя бы на-
мек на то, что частные и публичные заявления Шри-
лы Гурудева о сварупе Шрилы Прабхупады были не 
более чем «проповеднической тактикой» или «стра-
тегией»?

Почти за двадцать лет проповеди Шрила Гурудев 
сотни раз говорил на эту тему, но ни разу не сказал 
прямо: «БВ Свами Махарадж – манджари». Когда 
же он говорил о других ачарьях, таких как Шрила 
Парамгурудев, Шрила Бхактисиддханта Сарасвати 
Прабхупада, Шрила Бхактивинода Тхакур, все было 
ясно и понятно – он вновь и вновь говорил прямо: 
«Они манджари». Почему же такая разница? Шрила 

28  Смотрите примечание в конце этой статьи.



112

Гурудев никогда не говорил о Шриле БВ Свами Маха-
радже неправду. Он просто не говорил всего откры-
то, позволяя преданным делать выводы, соответству-
ющие их собственному настроению и пониманию.

Каждый проповедник ради успеха своего служе-
ния прибегает ко всевозможным тактикам. Если бы 
Шрила Гурудев не проповедовал таким образом (вме-
сто прямого заявления – «он манджари» – говоря 
«у него настроение манджари»), он не смог бы при-
нести западным людям манджари-бхаву, потому что 
тогда в атмосфере преобладала концепция сакхья-бха-
вы. В это время Шьямарани диди, Мадхусмита диди 
и многие другие преданные, принадлежащие теперь 
к числу наших оппонентов, также следовали кон-
цепции сакхьи Шрилы БВ Свами Махараджа. Когда 
Шьямарани узнала от Шрилы Гурудева о настроении 
манджари, она возненавидела не только свои про-
шлые идеи, но даже и пранама-мантру Шрилы БВ 
Свами Махараджа. 

Шьямарани: Я чувствую, что в моих отношениях с 
нашим Прабхупадой есть препятствие, потому что я 
чувствую, что я от него очень далеко, потому что там 
так много нама{ оv вишtу-пfдfйа кhшtа-прешnхfйа 
бхeтале… Когда я произношу эти молитвы, я их 
ненавижу, они мне вообще не нравятся.

Шрила Гурудев: Теперь? Даже раньше? 

Шьямарани: Да, теперь! Раньше я этого не замечала, 
но теперь замечаю. Мне не нравится делать все эти 
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вещи, я не знаю, что делать. Намас те сfрасвате 
деве гаура-вftb-прfчариtе… Мне это не нравится. 
Я чувствую себя оскорбительницей, но мне это не 
нравится. Но я не знаю, что делать. 

Шрила Гурудев: Ты должна делать это ради 
остальных.

Шьямарани: Что я должна делать для себя… с ним?

Шрила Гурудев: [Думай,] что он прана-прия сакхи».
Мы видим, что здесь Шрила Гурудев, принимая 

во внимание е¸ собственное настроение, говорит ей, 
как она может практиковать. В «Джайва-дхарме» 
случай Враджанатха и Виджая Кумара показывает, 
что ученик может видеть в сво¸м гуру то настроение, 
которое сам культивирует (накладывая сво¸ настро-
ение на настроение гуру). Но, несомненно, у гуру 
также есть его собственное настроение, которое мо-
жет отличаться от видения ученика. Видение ученика 
может быть субъективно-относительным, и духовный 
учитель дает каждому руководство, благоприятное для 
его индивидуального развития. Эта проповедническая 
тактика не подразумевает, что гуру говорит ложь. Он 
просто принимает во внимание время, место и инди-
видуальные обстоятельства. 

3. Где хотя бы одно заявление Гурудева (без тол-
кований, как оно есть), утверждающее, что Шрила 
Прабхупада – сакха какой-либо категории?

«Нам придется стать рупанугами. Без рупануги, без 
Рупы Манджари мы не сможем служить Радхике. 



114

Есть также… вы знаете, что Субал, Судам – они при-
я-нарма-сакхи. Они склоняются в сторону Шримати 
Радхики и радуются, когда Радха и Кришна встреча-
ются. Но есть также некоторые пастушки, прия-нар-
ма-сакхи, [предрасположенные к] Чандравали. Они 
также ра… Но Прабхупада был очень сильно пред-
расположен к Шримати Радхике в пользу рупануги. 
Он был рупануга»29.

4. Где говорится, что прия-нарма-сакхи способны 
переживать и проявлять мадхурья-расу в настроении 
Шрилы Рупы Госвами?

Такие указания содержатся в «Радха-кришна-га-
ноддеша-дипике», «Удджвала-ниламани», «Джай-
ва-дхарме», «Према-прадипе».

Двайор милана-наипуtйо мадхуро бхfва-бхfвита{… 
«(Субал) чрезвычайно искусно устраивает встре-

чи Божественной Четы и погруж¸н в мадхурья-бхаву 
(романтическую любовь)» («Радха-кришна-ганодде-
ша-дипика», Лагху-бхага, 46).

Иными словами, никуuджа-йeно-рати-кели-сиддхй-
аи.

«Особая прерогатива прия-нарма-сакх – помогать 
мадхура-лиле Кришны» («Джайва-дхарма», 5-е ан-
глийское издание, глава 29, стр. 621).

Они не принимают участие в мадхурья-лиле как 
наяки, но помогают подобно манджари.

29 19931212_13 SB 10_31_15_16 CONT SB SSP DIS DAY 
WITH SDG Tape A
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«Прия-нарма-сакхи до определенного уровня спо-
собны испытывать шрингара-расу» («Джайва-дхар-
ма», глава 30 того же издания, стр. 625).

«Его прия-нарма-сакха, сама шрингара-раса, ве-
личественно царствует, полностью проявленная во 
Врадже» («Джайва-дхарма», глава 34 того же изда-
ния, стр. 707).

Более понятный перевод, сделанный на основе из-
начального бенгали и издания Шрилы Гурудева на 
хинди, гласит:

«Прия-нарма-сакхи – это божества (муртиман) 
шрингара-расы во Врадже». 

«Сакхья подразделяется на два вида: сиддха-сакхья 
и уннати-гарбха-сакхья. Особенностью сиддха-сакхьи 
является то, что рати, према и праная предстают в не-
изменной форме. В уннати-гарбха-сакхье присутству-
ет росток ватсалья-  и канта-  (мадхурья-) бхавы… 
Когда такая сакхья-раса получает питание, она пре-
образуется либо в ватсалью, либо в мадхурья-расу» 
(«Према-прадип»).

Итак, прия-нарма-сакхи склоняются в сторону 
мадхурья-расы, а сухрит-сакхи – в сторону ватсальи.

Когда прия-нарма-сакхи погружаются в тадат-
мика-бхаву со Шримати Радхикой, они исполняются 
мадхурья-расы, потому что Она есть мадхурья-раса-ши-
романи. Они до какой-то степени ощущают вкус Е¸ 
махабхавы. В те моменты они обладают гопи-бхавой. 
Полностью теряя настроение сакх и представление 
о себе как о мальчиках-пастушках, они испытыва-
ют тадатмью с Радхикой подобно манджари. Эта 
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тат-тад-бхава-иччхамайи не имеет ничего общего с 
отношениями со Шри Кришной в настроении самб-
хога-майи.

Заключение
Подобные трансцендентные истины невозмож-

но установить посредством опроса общественности, 
голосования или сбора подписей. Шрила БВ Свами 
Махарадж очень жестко осуждал подобную демо-
кратию. Разбираться в этом должны возвышенные 
преданные. Толпа не может оценивать это своими 
подписями, потому что, возможно, никто там и не 
знает этих глубоких истин.

Если кто-либо желает «запрещать» проповедников 
Кришна-Баларама-мандира или держаться от них на 
«почтительном расстоянии» – они вольны это де-
лать. Мы не настаиваем, чтобы вы это прекратили. 
Это ваше личное право. Но у вас нет права изла-
гать ложную сиддханту и провозглашать при помощи 
сбора подписей, что это настроение Шрилы Гурудева. 
Не принижайте имя Шрилы Гурудева. В своих мо-
литвах на борту «Джаладуты» Шрила БВ Свами Ма-
харадж выражает сво¸ настроение прия-нарма-сакхи 
(муж. р.). Более того, Шрила Гурудев ни разу не ска-
зал прямо, что БВ Свами Махарадж является манджа-
ри. Настаивая на том, что он это делал, вы унижаете 
его. Шрила Гурудев прекрасно проповедовал манджа-
ри-бхаву и прославлял Шрилу БВ Свами Махараджа, 
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не перечеркивая при этом личное настроение Шри-
лы БВ Свами Махараджа – но вы это делаете. Каж-
дый ачарья указывает на сво¸ индивидуальное свое-
образие, и БВ Свами Махарадж тоже его выражает, 
так почему же вы не следуете его словам? Видя это 
поведение, мы начинаем сомневаться в том, что мно-
гие из вас действительно являются учениками Шри-
лы Гурудева и Шрилы БВ Свами Махараджа.

ПРИМЕЧАНИЕ 

Из лекции Шрилы Гурудева под заглавием «О сак-
хах, сакхи и махабхаве» (27 июня 1994 г.):

«Иногда Субал и другие мальчики-пастушки могут 
испытывать махабхаву...

Теперь Кришна страстно жаждал встречи с Рад-
хикой. Субал приш¸л и увидел, что Кришна вот-вот 
расстанется с жизнью. Тогда Субал переоделся в гопи 
и пош¸л к Радхике. Джатила и Кутила подумали, что 
Субал – одна из ближайших и самых дорогих под-
руг Радхики, поэтому они не препятствовали Субалу, 
когда тот пришел повидаться с Ней. Так Субал при-
шел туда в образе гопи и стал успокаивать сердце 
Шримати Радхарани. Субала-гопи так старалась, что 
и сама заплакала: «Кришна вот-вот оставит тело. Я 
здесь уже довольно долгое время, Он, возможно, уже 
умер. Так что, если Ты хочешь Его спасти, пожалуй-
ста, отправляйся немедленно».

Сердце Шримати Радхики растаяло, и Она запла-
кала. Была Пурнима (полнолуние), поэтому Радхика 
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умастила тело камфарой, переоделась в белые одежды 
и позвала Вринду-деви. Положив руку на плечо Врин-
ды-деви, Она пошла на встречу с Кришной. Увидев 
это, Субал поднялся до уровня махабхавы. Итак, ино-
гда, когда он видит эти игры и подходит очень близко 
к Шримати, он погружаются в тадатмика-бхаву с 
Ней, подобно манджари, и обретает махабхаву. Это 
абхас (тень) махабхавы».
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СТАТЬЯ 12

Теперь вс¸, что остается – это молить 
о милости

Шри Кришна-Баларама-мандир, 
Сева-кундж, Вриндаван

28 июля 2015 года

Итак, пришло время подвести итоги. С одной сто-
роны, Шрила Гурудев никогда не говорил прямо 

о сварупе Шрилы БВ Свами Махараджа. Он говорил: 
«У него манджари-бхава, мадхурья-раса, он – сак-
хи-рупена». Но ни разу Шрила Гурудев не сказал: «Он 
манджари». При этом о других ачарьях нашей ли-
нии, обладающих манджари-сварупой, он всегда пря-
мо говорил: «Они манджари». Однако в отношении 
Шрилы БВ Свами Махараджа он лишь использовал 
определения. И тому должна быть причина. Если, 
предположим, мы описываем женщину, то нет не-
обходимости говорить, что у не¸ женская природа 
или женское настроение. Более того, Шрила Гурудев 
говорил, что ачарья сам провозглашает свою сварупу.
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С другой стороны, Шрила БВ Свами Махарадж 
ясно написал: «Я хочу пасти коров с Кришной». Из-
вестно, что он не только составил характерные мо-
литвы на «Джаладуте», но и сделал множество за-
явлений, указывающих на его сакхья-расу. Когда его 
ученица Харшарани даси написала стихотворение о 
его вечных играх в образе мальчика-пастушка, Шрила 
БВ Свами Махарадж был очень доволен и велел опу-
бликовать это стихотворение для всего мира в сво¸м 
журнале «Back to Godhead» («Назад к Богу»). Офи-
циально публикуя это сочинение, он не просто по-
ощрял сентиментальные представления Харшарани о 
е¸ учителе, но хотел, чтобы все его ученики по всему 
миру думали о н¸м именно так.

Итак, ясно следующее: 
Шрила Гурудев не утверждал, что у Шрилы Бхак-

тиведанты Свами Махараджа манджари-сварупа; 
Шрила Гурудев говорил, что наши ачарьи сами про-
являют свою сварупу; Шрила БВ Свами Махарадж 
сам недвусмысленно заявлял, что его настроение – 
сакхья-раса и никакое иное. 

Но некоторые отказываются признавать 
эти факты, упорно пытаясь перекрасить Шри-
лу БВ Свами Махараджа в собственный цвет.  
Мы знаем, что это очень тяжело, но необходимо не-
много терпения. Если ваше ручи отличается от ручи 
Шрилы БВ Свами Махараджа, это не дает вам права 
менять его сварупу, подгоняя е¸ под ваше материаль-
ное понимание. Вместо этого вам придется развить 
более возвышенное видение. И когда прид¸т время, 
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вс¸ станет ясно. Нам тоже больно видеть эту войну и 
то, как другие страдают, но что мы можем поделать? 
Наши руки связаны шастрами.

Почему они не принимают этих истин? Мы пред-
полагаем, что на то есть четыре причины:

1. Они считают, что преданный со сварупой прия-
нарма-сакхи не может быть рупанугой.

2. Они говорят, что в нашу гуру-парампару входят 
только манджари и в ней не может быть каких-
либо иных рас.

3. Они боятся, что, если Шрила БВ Свами Махарадж 
– прия-нарма-сакха, это разорвет отношения с 
ним тех преданных, которых привлекает мадхурья-
раса.

4. У них слишком много невежества и эго, и они 
просто не могут оставить свои ложные идеи и 
гордыню. Даже потерпев полное поражение, они 
будут стараться одержать победу, прибегнув к 
тактике «солидарности».

Эти причины не свидетельствуют о широте взгля-
дов и не являются трансцендентными. Необходимо 
вс¸ё рассмотреть под правильным углом.

1. Они считают, что преданный со сварупой при-
я-нарма-сакхи (муж. р.) не может быть рупанугой.

Прия-нарма-сакхи (муж. р.), несомненно, являют-
ся рупанугами. Шрила Рупа Госвами – это нитья-сид-
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дха-парикар и ачарья гаудия-сампрадаи. Любой вайш-
нав в линии гаудиев должен следовать Шриле Рупе 
Госвами. Неужели преданные, стремящиеся к сакхье 
или любой другой расе, не будут изучать «Упаде-
шамриту» или «Бхакти-расамрита-синдху»? Они, 
безусловно, будут изучать идеи Шрилы Рупы Госва-
ми, поддерживающие их сва-ручи (то настроение, 
к которому они стремятся). В стихах пхала-шрути 
«Джайва-дхармы» (история о двух садхаках – Вид-
жае Кумаре, обладающем манджари-бхавой, и Врад-
жанатхе, пребывающем в прия-нарма-сакха-бхаве) 
Шрила Бхактивинода Тхакур говорит:

«Любой, кто читает эту книгу, несомненно, разо-
вьет рупануга-абхиман, или гордость осознания себя 
последователем Шрилы Рупы Госвами».

Все преданные молятся Шриле Рупе Госвами об 
исполнении своих желаний. 

В кришна-лиле прия-нарма-сакхи, подобные Суба-
лу, «выше» и «старше», чем манджари. Будучи не-
посредственными парикарами Кришны, они служат 
Ему независимо. По сравнению с ними манджари 
«маленькие». Однако, хотя Субал и его последователи 
способны в какой-то мере служить Шримати Радхи-
ке, они должны выполнять это служение под руко-
водством Шри Рупы Манджари. Что уж говорить о 
Субале – даже маме Яшоде приходится следовать за 
Шри Рупой Манджари, когда она желает послужить 
Шримати Радхике. Без руководства Шри Рупы Ман-
джари ни один преданный – ни в этом мире, ни в 
трансцендентном – не будет допущен к какому-ли-
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бо служению Шримати Радхике. Прия-нарма-сакхи 
– рупануги до определ¸нного предела; их эка-ништха 
направлена на Субала, но вс¸ же они рупануги.

Любой, кто говорит, что прия-нарма-сакхи, яв-
ляющиеся в этот мир, не являются рупанугами, – 
большой оскорбитель. Преданный, пребывающий в 
сакхья-расе, никогда не захочет смотреть в лицо тем, 
кто считает, что он не является последователем Шри-
лы Рупы Госвами. Насколько же ошибочна эта идея!

2. Они говорят, что в нашу гуру-парампару входят 
только манджари и в ней не может быть каких-либо 
иных рас.

Допустим, вы любите чапати. Вам очень нравится 
их вкус. И вот, получив определенную власть, вы из-
даете указ: «Необходимо остановить приготовление 
любой другой еды. Можно готовить только чапати. 
Никаких вопросов и возражений!» В этом случае 
люди потеряют множество других вкусных, питатель-
ных и необходимых продуктов. Не подумав ни о дру-
гих людях, ни о будущих поколениях, вы только что 
подписали указ, запрещающий приготовление любой 
другой еды, кроме чапати. И вот за вами этот указ 
слепо подписывает следующий человек, а за ним ещ¸ 
один, и ещ¸. И так они ползут один за другим, как 
длинная вереница муравьев. 

Случилось нечто ужасное: теперь в нашей гу-
ру-парампаре больше нет места для дасья-, сакхья-  и 
ватсалья-рас! Но это невозможно! Там должны при-
сутствовать все расы. Наша парампара начинается с 
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Бхагавана Шри Кришны, и в ней все – маха-бхагава-
ты и ачарьи. Затем пришел Гауранга Махапрабху, и 
Он тоже давал все четыре расы, делая особый акцент 
на манджари-бхаве, которая раньше не была доступ-
на. Те, кто в нашей линии принимали роль ачарий 
после Махапрабху, по большей части были манджари, 
что было необходимо, чтобы продолжить этот поток. 
Такова общая тенденция, однако это не правило.

Ачарьи – не сектанты. Если после многих манджа-
ри в нашей парампаре появится преданный другой 
расы и станет ачарьей, в этом нет проблемы. Внутрен-
не он будет совершать манаси-севу Шри Кришне в 
соответствии со своей сварупой, а внешне будет вы-
полнять обязанности ачарьи, беспристрастно пропо-
ведуя учение Шрилы Рупы Госвами. Как Шрила Шу-
кадева Госвами, так и Шри Нарада Риши пребывают 
в дасья-расе, однако через свою бхагават-катху они 
раскрывают все настроения, даже «Раса-панчадхьяи». 
Маха-бхагавата-ачарьи могут обучить всему, даже 
если не обладают манджари-сварупой. У них есть 
полное трансцендентное знание, но из глубокого ува-
жения к высшей расе они не будут обсуждать е¸ под-
робно. Они очень глубоко почитают Радхарани – так 
же как Шукадева Госвами, который не произносил 
Е¸ имени. Если такой ачарья увидит, что его ученику 
необходимо более глубокое обучение, он направит его 
к подходящему шикша-гуру.

Шрила Мадхавендра Пурипад поддерживал уче-
ников во многих расах: Шри Адвайта Ачарью (да-
сья-сакхья), Шри Пундарику Видьянидхи и Шри Ран-
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гапури (ватсалья), Шри Ишвару Пури (мадхурья). 
Джагад-гуру Шрила Бхактисиддханта Сарасвати 
Прабхупада в сво¸ время тоже принимал учеников 
во всех расах. При глубоком исследовании мы об-
наружим, что его ученики поклонялись Кришне во 
всех расах. В нашей линии гаудиев может появиться 
любая раса. Во времена Шрилы БВ Свами Махарад-
жа по всему миру распространилось сильное влияние 
концепции сакхьи. После этого Шрила Гурудев пере-
местил акцент на концепцию манджари-бхавы. С од-
ной стороны, он желал поддержать мощное течение 
этого потока во вс¸м мире, а с другой – быть подспо-
рьем для тех учеников Шрилы БВ Свами Махараджа, 
которых привлекало это настроение. Это естественно 
и не означает, что они не принадлежат к одной и той 
же парампаре.

Если кто-либо из чрезмерной консервативности 
и мирских соображений пренебрежет маха-бхагава-
та-вайшнавом в сакхья-расе и скажет: «О, он не ру-
пануга, он не в мадхурья-расе и не манджари, поэтому 
он не принадлежит к нашей парампаре», – это будет 
величайшей неудачей! Такие представления – пред-
рассудки, вызывающие глубокую печаль. Угнетенный 
и попранный, этот сакхья-бхакта никому не сможет 
открыть сердце, и всю жизнь будет страдать от по-
добных невежественных предрассудков. 

3. Они боятся, что, если Шрила БВ Свами Маха-
радж – прия-нарма-сакха, это разорвет отношения 
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с ним тех преданных, которых привлекает мадху-
рья-раса.

Шри Пундарика Видьянидхи (ватсалья-раса) дал 
дикшу Шриле Гададхаре Пандиту, Самой Шрима-
ти Радхике. Учеником Шри Гауридаса Пандита был 
Шри Хридой Чайтанья, и оба они в сакхья-расе. Од-
нако Хридой Чайтанья дал дикшу Шри Шьямананде 
Прабху, воплощению Канаки Манджари. Впослед-
ствии Шьямананда Прабху принял шикшу у Шрилы 
Дживы Госвами.

В ч¸м тут проблема? Разве разные внутренние 
устремления (ручи) этих вайшнавов разрушили их 
взаимоотношения? Мы никогда о таком не слышали. 
Это трансцендентные личности, и их образ мыслей 
всегда трансцендентен. Их видение не может быть 
материальным. Истинный гуру легко посылает уче-
ника к другой личности за шикшей, и подлинный уче-
ник будет одинаково любить и почитать обоих гуру. 

Когда целомудренная девушка выходит замуж, ро-
дители посылают е¸ в семью мужа. При этом они 
всячески поощряют и поддерживают развитие е¸ от-
ношений в новом доме. Теперь у этой девушки будут 
новые родители, которым она будет служить, но это 
не разорвет е¸ отношения с изначальными родите-
лями. Она будет относиться и к тем, и к другим с 
одинаковой любовью и почтением.

Так, в «Шри Чайтанья-чаритамрите» говорится, 
что дикша-гуру – это рупа Шри Кришны (Его об-
раз), а шикша-гуру – Его сварупа (внутренняя при-
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рода). Другими словами, они неотличны. И вс¸ же 
Шрила Гурудев часто упоминал, что в некоторых слу-
чаях шикша-гуру может быть более возвышенным. 
Шри Билвамангала Тхакур выражал почтение свое-
му вартма-прадаршака-гуру Чинтамани и дикша-гуру 
Сомагири, но в конце он заявляет, что его шикша-гу-
ру – это Бхаваган, украшенный павлиньим пером 
(Шикхи-пиччха-маули). 

4. У них слишком много невежества и эго, и они 
просто не могут оставить свои ложные идеи и гор-
дыню. 

Сейчас этот четвертый пункт причиняет им силь-
ную боль и страдания. Поэтому они заявляют во все-
услышание: «Отвергните Кришна-Баларама-мандир! 
То, что мы говорим, правильно. Нет необходимости 
обсуждать это дальше». Говоря это, они испытывают 
какое-то облегчение. Кто-то должен научить их вни-
мательно изучать шастры, внимательно слушать лек-
ции Шрилы Гурудева и глубоко обсуждать услышан-
ное с более возвышенными вайшнавами. Им следует 
подвергнуть анализу утверждения Кришна-Балара-
ма-мандира, которые, как им кажется, не соответ-
ствуют шастрам, а затем подобным образом проана-
лизировать собственные утверждения. Они должны 
искренне и непредвзято искать истину, принимая во 
внимание все точки зрения. Только так можно при-
йти к правильным заключениям сиддханты, и такова 
дхарма нашей линии преданного служения.
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Но они всегда думают: «Кришна-Баларама – 
наши враги. Они против Шрилы Гурудева и Шрилы 
БВ Свами Махараджа». Они хотят покончить с нами, 
растоптать нас, чтобы от нас не осталось и следа. Они 
думают, что после этого смогут жить спокойно. Но 
поскольку их концепция сиддханты неверна, то даже 
если они расправятся с Кришна-Баларама-мандиром, 
в будущем появятся ростки новых «Кришна-Балара-
мов», которые будут причинять им беспокойства. И 
что они тогда будут делать?

Если у человека поседели волосы, они никогда 
больше не станут т¸мными. Но мы должны защитить 
тех, чьи волосы ещ¸ темны. Если они сейчас получат 
правильное понимание, даже когда со временем их 
волосы тоже поседеют, для них это не будет пробле-
мой. Они будут к этому готовы. 

ЭПИЛОГ

Проведя весь день в лесу со Шри Кришной, Его 
близкие друзья-пастушки (прия-нарма-сакхи) возвра-
щаются домой и затем весьма возбужденно беседуют 
с Его возлюбленными гопи. Они бросают на землю 
тюрбаны и, геройски затягивая пояса, говорят: «Эй, 
гопи, что вы там делаете весь день? Просто плачете в 
четыр¸х стенах? Вы знаете, какие приключения у нас 
были сегодня с Кришной и Баларамой?» И они гордо 
рассказывают о победе над Дхенукасурой и другими 
демонами. Так они проливают на гопи сладостный 
нектар кришна-лила-катхи, погружая их, тем самым, 
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в безбрежный океан блаженства и избавляя от боли 
разлуки.

Иногда эти безмерно удачливые прия-нарма-сакхи, 
такие как Мадхумангал, говорят гопи: «Я знаю, что 
вы желаете встретиться с Кришной, но перед вами 
стоит множество непреодолимых препятствий. Од-
нако если вы дадите мне немного пахты, я немедлен-
но приведу Кришну прямо к вам. Это в моих силах». 
Тогда Мадхумангал подходит к Кришне, сидящему 
среди множества друзей-пастушков, хватает Его и го-
ворит: «Эй, хочешь пахты? Пошли со мной!» Криш-
на подхватывает руку Мадхумангала, и, приплясывая, 
«идет за пахтой». Придя к гопи, Мадхумангал вручает 
им Кришну, а затем, забирая себе весь горшок с пах-
той, тайком выпивает е¸ и, довольный, думает: «Ну 
вот, сделка удалась!» 

Благодаря могуществу своей премы ближайшие 
друзья Кришны (прия-нарма-сакхи) могут продать 
Кришну гопи за небольшое количество пахты или лад-
ду. Они с легкостью делают то, на что не способна ни 
одна посланница, ни одна сакхи и ни одна служанка. 
Поэтому они играют очень особую и удивительную 
роль в мадхурья-лиле Шри Шри Радхи-Говинды.

Шрила Гурудева ки джай!
Шрила Бхактиведанта Свами Махарадж ки джай! 





131

СТАТЬЯ 13

Стихотворение Харшарани деви даси

Предлагаем вашему вниманию молитву одной из 
учениц Шрилы Бхактиведанты Свами Махараджа, 
которая так понравилась Шриле БВ Свами Махарад-
жу, что, прочитав е¸, он сказал: «Она продвигается! 
Опубликуйте это в нашем журнале «Назад к Богу». 

Дорогой Свамиджи,
Я выражаю почтение лотосным стопам 
Моего духовного учителя,
Который всегда пас¸т коров 
На Голоке Вриндаване со своим 
Лучшим другом, Кришной. 
Иногда он бегает босиком 
По лесам, догоняя коров, 
А иногда прячется за  
Деревом, ожидая, когда Кришна 
Вернется с украденными у 
Мамы Яшоды горшками масла. 
Я выражаю почтение лотосным 
Стопам моего духовного учителя, который 
Всегда думает, как Ему 
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Послужить своему драгоценному 
Другу Кришне, и никогда не жд¸т 
Ничего взамен.

Харшарани Деви Даси

(журнал «Back to Godhead», 
март 1968 года, стр. 14).



Мы благодарны Шьямале даси, Врин-
даванешвари даси, Савитри даси, Мадху-
мати даси и Малати даси за их письмо 
(см. статью 10), объясняющее, при ка-
ких обстоятельствах возникла эта дискус-
сия. Мы выражаем особую благодарность 
********* даси, которая явилась при-
чиной пахтания океана этой сиддханты. 
Мы просто стояли на берегу океана и 
собирали драгоценные жемчужины (из 
Интернета), которые впоследствии соста-
вили эту маленькую книгу. Мы уверены, 
что эти жемчужины принесут благо все-
му миру.

Слуги слуг,

Рамачандра дас и Према-Прадипа дас








